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P
recauciones 

basicas 
de seguridad 

A
ntes de utilizar la unldad, lea este m

anual atentam
ente hasta 

que com
prenda 

por com
pleto todas las reglas de seguridw

, 
precauciones e instrucciooes de m

anejo y sepa c6m
o segulr1as. 

La m
otoslerra s6Io la deben utilizar adultos que com

prendan y 
puedan 

seguir 
las 

reglas 
de 

seguridad, 
precauciones 

e 
m

strucciones 
de 

m
anejo 

indicadas 
en 

este 
m

anual. 
Los 

m
enores no deben utilizar nunca una m

otosierra. 
N

o m
aneje ni utilice una m

otoslerra sl esta cansado, enferm
o 

o indispuesto. T
am

poco la utilice si ha tornado alcohol, drogas 
o m

edicam
entos. 

D
ebe encontrarse en buen estaclo fisico y 

con 
la 

m
ente 

despierta. 
T

rabajar 
con 

una 
m

otosierra 
es 

agotador. S
i se encuentra en algun estado que se pueda ,er 

agravaoo por un trabaJo agotador, consulte a su m
oo,co antes 

de ulilizar 
una m

otosierra 
(F

ig.1). P
reslar atenci6n 

antes de 
descansar ya 

la fin del vuestro tum
o de trabajo. 

• 
Los nifios, 

transeuntes y anim
ales deben m

antenerse a una 
distancia 

m
inim

a de 35 pies (10 m
etros) del lugar de traba;o. 

N
o 

perm
ita 

que 
personas 

o 
anim

ales 
se 

acerquen 
a 

la 
m

otoslerra cuando la arranque o la utilice (F
lg.2). 

Los casos m
as lm

portantes de accidentes con m
otosierras se 

producen 
cuando 

la cadena 
golpea 

al 
operador. 

M
ienlras 

trabaje con la m
otoslerra, utilice siem

pre prendas protectoras 
de seguridad hom

ologadas. E
l uso de prendas protectoras no 

elim
lna el riesgo de lesiones, pero reduce k>

s efectos de las 
lesiones en case de accidente. C

onsulte a su proveedor a la 
hora 

de 
elegir 

equlpos 
confonnes 

con 
la 

legislaci6n. 
Les 

prendas 
deben 

ser 
las adecuadas 

y 
no 

ser un 
obstaculo. 

U
tilice prendas adherent es a prueba de cortes. Las chaquetas 

a prueba 
de cortes 

(F
ig.3f, los pantalones 

de peto (F
ig.3) y 

los leggings 
son prendas ideales. N

o lleve prendas, pafiuelos, 
corbatas 

o 
pulseras 

que 
ptiedan 

quedar 
atrapados 

en la 
m

adera o en las ram
as. S

t liene el pelo largo, rec6jaselo y 
protejaselo (por ejem

plo, con un panuelo, gorra, casco, etc.). 
U

tlllce 
zapatos 

o 
bolas 

de 
seguridad 

con 
suelas 

antidesllzantes 
y anadldos 

antlperforaci6n 
(F

ig.4). U
U

lice 
un 

casco 
protector(F

ig.5) 
en lugares 

en los 
que 

puedan 
caer 

objetos 
. 

U
tilice 

galas 
protectoras 

o 
protectores 

faciales. 
E

m
plee protecclones 

contra el ruido: por ejem
plo, 

protectores 
para 

los ofdos 9ue reduzcan 
el nivel de ruido 

(F
ig.5) o tapones 

para los 0Idos. 
S

i se utilizan protecciones 
para los ofdos, se debera tener m

ucho m
as cuidado y prestar 

m
as atenci6n, 

ya que la percepci6n de seilales senoras de 
peligro (gritos, alarrnas, etc.) quedara llm

itada 
U

tlllce guantes 
a prueba 

de cortes 
{F

ig. 6). 
• 

P
resta la m

aquina (m
icam

ente a usuarios expertos qua est~
 

cornpletam
ente 

fam
iliarizados con su funcionam

iento 
y uso 

correcto. P
roporcione a los dem

as usuarios el m
anual con las 

instrucciones 
de uso, el cual deberan leer antes de utilizar la 

m
aquina 

• 
C

om
pruebe 

la m
otosierra cada 

dia para asegurarse de que 
todos sus di.spositivos se encuentran en perfecto eslado 

de 
funcionam

iento. 
• 

N
o utilice 

nun.ca la m
otosierra 

si esta daiiada, 
rnodifir.;ui;a 

o si 
se ha reparado o m

ontado 
incorrectam

ente. 
N

o desm
onle, 

dalie 
ni desactive 

ninguno de IO
s dispositivos 

de segurldad. 
U

tilice 
unicam

ente barras de la longitud 
indicada en la tabla 

(pagina 83). S
ustttuya siernpre la barra, cadena, protector 

de 
m

anos o freoo de la cadena inm
ediatam

ente si se dafian, se 
rom

pen o se extraen. 
• 

P
laniflque previam

ente con cuidado la operaci6n de corte. N
o 

se ponga a cortar hasta que el area de trabajo este despejada 
y el suelo en el que vaya a lrabajar sea seguro. lgualm

enle, si 
va 

a 
talar arboles, 

debe 
haber 

planificado 
uo 

sendero de 
retirada. 
T

odO
s los trabajos de m

antenlm
lento de la m

otoslerra, que no 
sean las operaciones 

m
ostradas en este m

anual, IO
s deben 

realizar personal cornpetente. 
• 

L
a m

otosierra s6Io se debe utilizar para cortar m
adera. N

o se 
aconseja cortar olros tipos de m

ate<
ial. 

N
o se recom

ienda enganchar herram
ientas o aplicaciones a la 

tom
a de fuerza que no esten especificados por el fabricante. 
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U
sing T

rouble 
shooting 

C
hart 

A
 

W
A

R
N

IN
G

: 
P

Jw
ays 

stop 
unit 

and 
disconnect 

spark 
plug 

before 
perform

ing 
all 

of 
the 

£.ll 
recom

m
ended 

rem
edies 

below
 

except 
rem

edies 
that require 

operation 
ot the unit. 

W
hon you have checi<

ed all the possible causes listed and you are still experiencing the problem
, see your 

S
ervicing D

ealer. If you are experiencing a problem
 that is not listed In this chart, see your S

ervicing D
ealer 

for service. P
R

O
B

L
E

M
 

P
O

S
S

IB
L

E
 C

A
U

S
E

 
S

O
L

U
T

IO
N

 

E
ngine w

lll not start or w
m

 run only a 
1. N

o spark 
1. C

heck 
S

park. 
R

em
ove 

air lilter cover: 
low

 ::icoondG
 ott&

r et~
rting. 

C
heck 

S
park. 

R
em

ove air liter 
C

X
N

E
<

. 
R

em
ove spa,lc 

plug 
from

 
cyfinde<

. 
(M

ake suro Ignition 
sw

itch 
Is In start 

R
eattach 

the spark 
p

lu
.J v.1re and lay 

position 
.. I1 

spa,!( plug on top of cyln
d

e!: P
ul the 

starter rope and w
atch for spark at spark 

plug tip. If !hero is no spark. repeal test 

2. Flooded engine. 
w

ilh a ,_ 
spark plug (B

P
M

A
8Y

). 
2. W

ilh the Ignition sw
itch of!, rom

ove spark 
plug. M

ow
 choke lever to R

un pooition 
(poshed ln oom

pletef\1 and pull _,,. 
c:oro 15 lo 

20 tm
es. T

his w
il 

cle8r 
excess 

fuot from
 

engine. 
C

lean an
d

 

::::a=
" 

tt!~
 

:"'~
~

 
0<

00<
 to actiw

te 
the sem

klcceklrallon 
device. P

ulstarter three lim
es w

i1h choke 
lovc(al 

""· 
~
 eoglne does not start. 

m
ow

 choke lever 10 cook• ..-.d
 rni-t 

n
o

rm
al s!M

lng procedure. If engine still 
faJs lo sla-t, repeal procedure w

i1h a n
ew

 
spark n1,.,_ 

E
ngIT

T
e starts 

but 
w

iU
 not 

accelerate 
C

arburetor requires "L" (Low
 )el) 

C
ontact 

a 
S

ervicing 
D

oaler 
for 

properly: 
adj1.Jstm

ent. 
car1l<

Jretor 
adjustm

ent 

E
ngine starts but w

ill not run property at C
arburetor requires "H

 .. (H
igh Jet) 

C
ontact 

a 
S

ervicing 
D

ealer 
for 

high speed. 
adjustm

ent. 
carburetO

f'" adjustm
ent. 

E
ngine does nol reach full speed and I 

1. C
hock.oil fuel m

ixture. 
1. U

se fresh luel and Iha correct 2-eyclo 
or em

h:s excessive sm
oke 

2. N
r filler dirty. 

oil m
ix. 

2. C
lean per instruction in M

aintenance--
3. S

park arrester screen dirty. 
A

Jr F
ilter S

cctlon. 
3. 

C
lean p«instructJons in M

aintenance-
4. carburetor requires "H

" (H
igh jet) 

S
pa,!( A

rres!Jng Muffler S
ection. 

adjustm
ent. 

4. • 
C

ontact 
a 

S
orvk:ing 

D
ealer for 

carburetor adjustm
ent 

E
ngine starts, runs, and accelerates but 

C
arburetor requires adjustm

ent. 
T

um
 idle speed scrow

 "l" 
ctockw

ise lo 
w

ill not idle. 
increase idio r.· O

f chain turns al 
ldle, 

turn 
id e 

speed 
screw

 
..,.. 

coontcrclod<
w

ise lo decroaso speed); 
see nr-ratk>

n-C
arburetor 

A
diustm

ent. 

B
ar 

and 
C

hain 
R

unning 
H

ot 
and 

t. C
hain oil tank em

pty. 
1. O

il tank should be lilied every tim
e 

Sm
oking 

that fuel tank Is fiO
ed. 

2. C
hain tension too U

ghl. 
2. T

ension 
chain 

per 
instructions 

In 

3. oner tunct;on. 
O

peration-C
hain Tension section. 

3. R
un at run throttle 15 to 30 seconos. 

S
top saw

 and check for oil dripping 
lrom

 bar tip guard an
d

 guido bar. If oil 
is present the chain m

ay be dull o
r 

bar m
ay be dam

aged. II no oil contact 
a S

ervicing D
ealer 

E
ngine starts and runs, but chain Is not 

1. C
hain brake engaged. 

1. R
elease chain brake, see O

peration-
rotating 

C
hain B

rake S
ection. 

2. C
hain tension too U

ghl 
2. T

ension 
chain 

per 
lnsll\ietions 

in 
O

peration-C
hain Tension section. 

&
 

W
A

R
N

IN
G

: N
e..,.er touch 

3. G
uide bar and chain assem

bly. 
3. R

efer lo 
A

ssem
bly-A

ssem
bling the 

the chaln 
w

hilo 
the englno 

B
ar and C

hain S
ection. 

4. C
hain and/or guide bar dam

aged. 4. R
efer to 

M
aintenance,,C

hain and/O
f' 

Is running. 
M

ainlenance-O
ulde Bar S

ection. 
5. C

lutch drum
 and/or rim

 sprocket 5. R
eplace If necessary • contact a 

d""'"""". 
S

e!vicli>
g Dealer. 

•N
ote: 

T
his engine com

plies w
1lh E

P
A

 (E
nvironm

ental P
rotection A

ge.-.:y) regulalt0ns w
hich requlre exhaust 

em
ission control. A

s a resutt, the carburetor adjustm
ent needles are equipped w

ith plastic caps 
that lim

it the 
rotation from

 the original factory adjustm
ent If your unit exhibits specific pertonnance problem

s that can not be 
corrected by the T

rouble S
hooting S

ection, the untt should be taken to a Servicing D
ealer for repair. 
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toring 
C

hain S
aw

 

W
A

R
N

IN
G

: S
top engine and allow

 to cool, and secure the unit before storing or transporting 
tn

 a veh
icle. S

to
re u

n
tt an

d
 fu

el in
 an

 area w
h

ere fu
el vap

o
rs can

n
o

t reach
 sp

arks o
r o

p
en

 
flam

es fro
m

 w
ater h

eaters, electric m
o

to
rs o

r sw
itch

es, fu
rn

aces, etc. S
to

re u
n

it w
ith

 all 
guards 

In place. 
P

osition 
so 

that 
any sharp 

object 
cannot 

accidentally 
cause 

Injury to 
passersby. S

tore the unit out of reach of children and other unauthorized persons. 

1. D
rain and clean the fuel tank in a w

ell ventilated area 
2. D

rain all fuel lrom
 tank into a container approved for gasoline. R

un engine until it stops. T
his w

ill rem
ove all 

fu
~-o

H
 m

ix w
h

ich
 co

u
ld

 b
eco

m
o

 .&
to

.lo
 an

d
 lo

o
vo

 vo
rn

io
h

 an
d

 g
u

m
 in

 th
e fu

el ~ystem
. 

3. C
lean all foreign m

aterial from
 the saw

. K
eep aw

ay from
 corrosive agents such as garden chem

icals and 
de-icing salts. 

4. A
bide by all F

ederal and local regulations for the safe storage and handling of gasoline. E
xcess fuel should 

be used in other 2-cycle engine pow
ered equipm

ent. 

C
A

U
T

IO
N

: It is im
portant 

to 
prevent gum

 deposits 
from

 fonning 
in essential fuel system

 
parts 

such 
as the 

carburetor, 
fuel 

filter, fuel 
hose, or 

fuel tank 
during 

storage. 
A

lcohol 
blended fuels (called gasohol or E

10 or using ethanol, m
ethanol) can attract m

oisture w
hich 

lead
s to

 fu
el m

ixtu
re sep

aratio
n

 an
d

 fo
rm

atio
n

 o
f acid

s d
u

rin
g

 sto
rag

e. A
cid

ic g
as can

 
dam

age the engine. 

M
T

 3500 
E

N
G

IN
E

: 
D

isplacem
enc 

B
ore: 

S
troke: 

P
E

R
F

O
R

M
A

N
C

E
: 

Idle S
peed: 

W
O

T
 (W

rth B
ar &

 C
hain): 

P
ow

er: 

F
U

E
L A

N
D

 O
IL S

Y
S

T
E

M
S

: 
C

arburetor: 
F

uel T
ank C

apacity: 
F

uel M
ix: 

O
il T

ank C
apacity: 

C
hain Lubrication: 

IG
N

IT
IO

N
 S

Y
S

T
E

M
: 

S
park P

lug: 
S

park P
lug G

ap: 

T
E

C
H

N
IC

A
L

 
D

A
T

A
 

2.38 cu. in (38.9 cc) 
1.58 In (40 m

m
) 

1.22 in (31 m
m

) 

3,000 R
P

M
 

13,000 R
P

M
 

2.0 H
P

/1.5 kW
 (9,000 R

P
M

) 

M
ulti P

osition D
iaphragm

 C
arburetor 

12.2 oz. (360 m
l) 

S
ee 0p

A
r~tio

n
~F

t 1P
,,lin

9 
S

ectio
n

 

8. 75 oz. (260 m
l) 

A
utom

atic S
peed C

onlrolled P
ositive D

isplacem
ent P

um
p 

N
G

K
 B

P
M

R
B

Y
 

0.02 in. (0.5 m
m

) 

!:;E
G

U
R

ID
A

D
 

1)4/etco
r 

R
eq

u
isito

s estatales y lo
cales 

La m
otosierra 

esta 
equipada 

con 
un 

am
ortiguador 

de 
lim

itaci6n 
de 

tem
peratura, 

una pantalla 
de 

sup<
esi6n de chispas y un pua de tronzado para cum

plir los requisitos de la P
ractica R

ecom
endada par 

S
A

E
 J335 y las C

6digos de C
alifornia 4442 y 4443. 

P
ara trabajar 

en todos 
los terrenos 

forestales 
naclonales 

yen 
los terrenos 

gestionados 
por las estados 

de C
alifornia, 

M
aine, W

ashington, 
Idaho, 

M
innesota, 

N
u

eva Jersey 
y O

reg6n, 
la ley requiere 

que los m
otores 

de com
busti6n 

intem
a 

esten 
equipados 

con una pantalla 
de supresi6n 

de chispas. 
O

tras agencias 
estatales 

y federales 
estan 

prom
ulgando 

regulaciones 
sim

ilares. 

S
i utiliza una m

otosierra en un estado o localidad en las que existan tales regulaciones, sera legalm
ente 

resp
o

n
sab

re d
o

l m
an

tcn
im

icn
to

 
d

o
l estad

o
 d

e fu
n

cio
n

am
ien

to
 d

e esto
s co

m
p

o
n

e11tes. E
n

 caso
 co

n
trario

, 
estara violando 

la ley. 
E

l m
antenim

iento 
del 

supresor 
de chispas 

se 
describe 

en 
la secci6n 

correspondiente 
al m

antenlm
iento 

del am
ortiguador 

de supresl6n 
de chispas. 

N
ola: C

uando 
utllice 

una m
otosietT

a 
para la tala de arboles, 

consulte 
el C

6digo 
de R

egulaciones 
F

ederales, 
P

artes 
1910 y 1928. 

A
D

V
E

R
T

E
N

C
IA

: E
l slstem

a de encendido 
de la uni dad genera un cam

 po electrom
agnetlco 

de 
m

uy 
baja 

lntensidad. 
D

icho 
cam

po 
puede 

afectar 
al funclonam

iento 
de 

ciertos 
m

arcapasos. 
P

ara reduclr 
el riesgo 

de lesiones 
graves 

o m
ortales, 

las personas 
que 

tengan 
un m

arcapasos 
deben 

consultar 
a su m

edico 
y al fabrlcante 

del m
arcapasos 

antes de utilizar 
esta herram

ienta. 

A
D

V
E

R
T

E
N

C
IA

: 
M

antenga 
todos 

las 
m

lem
bros 

corporales 
alejados 

del am
ortiguador, 

ya que 
sus superflcies 

estan 
m

uy calientes 
durante 

y despues 
de la utilizaci6n 

de la 
m

otosietT
a. 

S
i entra en contacto 

con el am
ortiguador, 

pueden producirse 
quem

aduras 
graves. 

A
D

V
E

R
T

E
N

C
IA

: 
La exposicl6n 

a vibraclones 
por 

el uso prolongado 
de hetT

am
ientas 

m
anuales 

alim
entadas 

con 
gasollna 

podrla 
provocar 

dai\os 
en los 

nervios 
o en los 

vasos 
sangufneos 

de 
los 

dedos, 
m

anos 
y m

ui\ecas 
de personas 

propensas 
a sufrir 

problem
as 

de circulacl6n 
o hinchazones 

anorm
ales. 

E
l uso prolongado 

en clim
as 

frfos 
se ha relaclonado 

con dafios 
en los vasos sangufneos 

de personas 
sanas. 

S
i aparecen 

sfntom
as 

tales 
com

o 
p6rdlda 

de sensibllidad, 
dolor, 

perdida 
de fuerza, 

cam
blo 

en la 
textura 

o color 
de la plel, o perdida 

de sensibilidad 
en los dedos, 

m
anos 

o m
uiiecas, 

deje de utilizar 
esta herram

ienta 
y acuda a un m

edico. 

A
D

V
E

R
T

E
N

C
IA

: Los gases de escape 
del m

otor 
de este p<

oducto contienen 
sustanclas 

qulm
icas 

que, segun el E
stado de C

alifornia, 
provocan cancer, defectos en recien nacidos 

u
 o

tro
s 

d
aiio

s 
rep

ro
d

u
ctives. 

U
tlllce 

la m
o

to
slerT

a 
so

lam
en

te en
 el exterio

r en
 u

n
 lu

g
ar 

blen ventilado. 
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S
E

G
U

R
ID

A
D

 
!}4terco

1 

S
ig

n
ificad

o
 

d
e 

las 
etiq

u
etas 

d
e 

seg
u

rid
ad

 
y sim

b
o

ls 

E
ste sfm

bolo indica A
dvertencia y 

P
recauci6n. 

E
ste 

m
anual 

conliene 
m

ensajes 
especiales para llam

ar la atenci6n 
sobre 

cuestiones 
de 

seguridad, 
dafios 

en 
la 

m
aquina, asi 

com
o 

inform
aci6n 

util 
relativa 

al 
funcionam

iento y al m
antenim

iento. 
A

D
V

E
R

T
E

N
C

IA
: 

Lea y siga todas 
las precauciones de seguridad en el 
m

anual de instrucciones. N
o seguir 

las instrucciones podria resultar en 
serias lesiones personales. 

U
tilice 

protecci6n 
para 

los 
ojos, 

oidos y cabeza cuando em
plee este 

equipo. 

U
tilice 

guantes 
protectores 

antideslizantes y de gran resistencia 
cuando m

aneje la m
otosierra y la 

cadena. 

;A
T

E
N

C
l6N

! Las superficies pueden 
estar calientes. 

U
tilice zapatos o bolas de seguridad 

resistentescon sue las anti des I izantes 
y aiiadidos antiperforaci6n. 

A
D

V
E

R
T

E
N

C
IA

: T
enga cuidado con 

los 
rebates. 

S
ugerencla 

puede 
causar la barra de guia para m

overse 
hacia arriba y hacia atras de repente, 
lo 

que 
puede causar una 

lesion 
grave. 

D
irecci6n de contacto de la punta 

de la barra guia con cualquier objeto 
debe ser evitado. 

6 ~
 

O
IL

 

1I 
• ■ A

garre 
siem

pre 
la 

m
otosierra 

correctam
ente con 

las dos 
m

anos. 

V
alor 

de 
rebate 

m
axim

a 
m

edido 
sin 

freno de cadena para la com
binaci6n 

de barra y cadena indicado en la 
etiqueta. 

G
asolina y aceite m

ezcla (ver 
pag.89) 

A
ceite cadena 

F
reno 

cadena 
A

B
IE

R
T

O
 

(O
N

) 

S
T

O
P

 m
otor • 

F
reno 

cadena 

F
reno 

cadena 
A

P
A

G
A

D
O

 
{O

F
F

) 

C
ebador (m

as facil puesta en 
m

archa a bajas tem
peraturas -

ver pag.92) 

IN
 

I H
V

U
U

v 
I IU

N
 

P
our un em

ploi correct de la tronc;:onneuse et pour eviter tout accident, ne com
m

encez 

pas le travail sans avoir prealablernent lu ce m
anuel avec attention. V

ous trouverez les 

descriptions 
du fonctionnem

ent 
des differents com

posants, 
ainsi que les instructions 

relatives aux controles et aux procedures d'entretien 
requis. 

R
em

arque: 
les 

illustrations 
et 

instructions 
presents 

dans 
ce 

m
anuel 

peuvent 

varier 
en fonction 

des norm
es 

de chaque 
pays 

et sont 
sujettes a m

odifications 

san
s p

reavis p
ar le fab

rican
t. 

M
A

N
U

E
L

 D
E

 L
'U

T
IL

IS
A

T
E

U
R

 
Le m

anuel de l'utilisateur est destine a votre propre protection. LIS
E

Z
-LE

. C
onseN

ez-le 

dans 
un 

endroit 
approprie 

de 
fac;:0:1 a pouvoir 

s'y 
referer 

au 
besoin. 

A
yez 

pris 

connaissance 
des 

procedures 
avant 

de 
com

m
encer 

le 
m

ontage 
de 

l'unite. 
U

ne 

preparation et un entretien corrects vont de paire avec de bonnes perform
ances 

de la 

m
achine et avec une securite optirnale. 

C
ontactez votre concessionnaire ou votre distributeur 

local si vous ne com
prenez pas 

certaines des instructions delivrees par le present m
anuel. 

O
utre 

les instructions 
relatives au fonctionnem

ent, 
le present 

rnanuel contient 
des 

paragraphes requerant une attention 
particuliere de votre part. 

C
es paragraphes sont signales par les sym

boles decrits ci-dessous: 

A
vertissem

en
t: present 

en cas 
de risque d'accident, 

de blessure corporelle, 
ou de 

degiits 
m

ateriels. 

M
ise en

 g
ard

e: present en cas de risque d'endom
m

agem
ent 

de la m
achine ou de ses 

com
posants. 

A
V

E
R

T
IS

S
E

M
E

N
T

 : A
fin

 d
e g

aran
tir u

n
 fo

n
ctio

n
n

em
en

t co
rrect 

et en
 to

u
te secu

rite d
e la tro

n
~o

n
n

eu
se, ii est reco

m
m

an
d

e d
e 

to
u

jo
u

rs co
n

server le m
an

u
el d

e l'u
tllisateu

r a p
ro

xim
ite d

e la 
m

ach
in

e. 
N

e p
retez o

u
 n

e lo
u

ez jam
ais vo

tre tro
n

~o
n

n
eu

se 
san

s fo
u

rn
ir le p

resen
t m

an
u

el d
'u

tilisatio
n

 et d
'en

tretien
. 

A
V

E
R

T
IS

S
E

M
E

N
T

 : S
eules les personnes 

ayant 
integralem

ent 
com

pris 
le 

present 
m

anuel 
sont 

habilitees 
a utiliser 

votre 
tron~

onneuse. 
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ct 

C
o

m
p

ren
d

re 
les etiq

u
ettes 

d
e 

secu
rite 

et sym
b

o
les 

C
e sym

bole signale un A
vertissem

ent 
et une M

ise en garde. 

V
otre m

anuel contient des m
essages 

speciaux· attirant votre attention sur 
les problem

es lies a la securite. les 
degats 

eventuels de 
la 

m
achine, 

ainsi que des inform
ations utiles sur 

le fonctionnem
ent et l'entretien. 

A
V

E
R

T
IS

S
E

M
E

N
T

: 
Lise2 et suivez 

toutes les precautions de securite 
dans le m

anuel d'instructions. Le fait 
de 

ne pas suivre les instructions 
pourrait 

entrainer 
des 

blessures 
graves. 

P
ortez des lunettes de securite, des 

protege-tym
pans ainsi qu'un m

asque 
de protection lorsque vous utilisez 
cette m

achine. 

P
ortez 

des 
gants 

de 
protection 

renforces et antiderapants pour la 
m

anipulation de la tron~
onneuse et 

de la chains. 

A
T

T
E

N
T

IO
N

: 
Les surfaces risquent 

d'etre tres chaudes. 

P
ortez des chaussures ou des bottes 

de securrte equipees de sem
elles 

antiderapantes et ooquees. 

A
T

T
E

N
T

IO
N

 I P
renez garde a l'effet 

de rebond. A
stuce contact m

ai cause 
le guide de se deplacer brusquem

ent 
vers le haut et vers I' arriere, qui m

ai 
causer des blessures graves. 

C
ontact de la pointe guide bar avec 

n'im
porte quel objet doit etre evitee. 

6 G
!;J 

O
IL 

if • ■ 

T
enezen perm

anence la tronc;:onneuse 
a deux m

ains. 

La 
valeur 

m
axim

ale 
du 

rebond 
m

esuree sans frein de chaine pour 
/'ensem

ble guide et chaine figure sur 
!'etiquette. 

E
ssence 

et 
huile 

m
elange 

(voir 
pag.53} 

H
uile chaine 

F
rein chaine 

O
U

V
E

R
T

 
(O

N
) 

S
T

O
P

 m
oteur • 

F
rein chaine 

F
rein chaine 

H
O

R
S

 
T

E
N

S
IO

N
 

(O
F

F
) 

S
tarter 

(plus facile 
dem

arrage a 
basse tem

perature -
voir pag.56) 

IN
T

R
O

D
U

C
C

IO
N

 
U

4terco
7 

P
ara utilizar correctam

ente 
la m

otosierra 
y evitar accidentes, 

lea prim
ero este m

anual 

atentam
ente antes de trabajar con ella. E

ncontrara explicaciones sobre el funcionam
iento 

de los distintos com
ponentes, 

adem
as de instrucoiones para realizar las com

probaciones 

y el m
antenim

iento 
necesarios. 

N
o

ta: las 
ilu

stracio
n

es y las esp
ecificacio

n
es 

p
ro

p
o

rcio
n

ad
as en

 este m
an

u
al 

p
u

ed
en

 variar seg
u

n
 lo

s req
u

isites d
e cad

a p
ais, y estan

 su
jetas a cam

b
io

s sin
 

p
revio

 aviso
 p

o
r p

arte d
el fab

rican
te. 

M
A

N
U

A
L

 D
E

L
 O

P
E

R
A

D
O

R
 

E
l m

anual del operador 
esta destinado 

a proporcionar 
protecci6n 

al usuario. LE
.A

LO
. 

G
uardelo en un sitio seguro para consultarlo 

en el future. C
onozca 

los procedim
ientos 

necesarios antes de com
enzar a m

ontar la unidad. La preparaci6n y el m
antenim

iento 

adecuados 
juegan 

un 
papel 

fundam
ental 

para 
obtener 

la 
m

axim
a 

seguridad 
y 

rendim
iento del m

otosierra. 

P
6ngase 

en contacto 
con 

el concesionario 
o el distribuidor 

local si no com
prende 

alguna de las instrucciones 
de este m

anual. 

A
dem

as de las instrucciones 
de uso, este m

anual contlene parratos que requieren una 

especial atenci6n. 

T
ales parrafos estan m

arcados con los sim
bolos 

descritos 
a continuaci6n: 

A
d

verten
cia: si existe riesgo de accidente 

o lesiones personales 
o dafios 

graves a la 
propiedad. 

P
recau

ci6n
: si existe riesgo de producirse 

dafios en la m
aquina o en sus com

ponentes 

individuales. 

A
D

V
E

R
T

E
N

C
IA

: P
ara 

g
aran

tizar 
el fu

n
cio

n
am

ien
to

 
seg

u
ro

 y 
co

rrecto
 d

e la m
o

to
sierra, este m

an
u

al d
el o

p
erad

o
r d

eb
era 

co
n

servarse 
siem

p
re co

n
 la m

aq
u

in
a o

 estar cerca d
e ella. 

N
o

 p
reste n

i alq
u

ile la m
o

to
sierra sin

 el m
an

u
al d

e in
stru

ccio
n

es 
d

el o
p

erad
o

r. 

A
D

V
E

R
T

E
N

C
IA

: S
olo deberan utilizar la m

otosierra 
las personas 

que entiendan 
este m

anual. 
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R
em

isage de la tronc,onneuse 

A
V

E
R

T
IS

S
E

M
E

N
T

: C
oupe:r. le m

oteur 
et laissez-le 

refroidir, 
puis arrim

e:r. la m
achine avant 

rem
isage ou transport 

dans un vehlcule. R
em

isez la m
achine et le carburant dans un endroit 

o
U

 les vap
eu

rs d
e carb

u
ran

t n
e sero

n
t en

 co
n

tact 
avec au

cu
n

e so
u

rce d
'etin

celles 
o

u
 d

e 
fiam

m
es 

n
u

es, 
n

o
tam

m
en

t a p
ro

xim
it6 

d
o

 
ch

au
d

i8res, 
d

e 
m

o
teu

rs 
o

u
 

d
'in

terru
p

teu
rs 

81ectriq
u

esJ d
e fo

u
rs, etc. M

o
n

tez to
u

tes les p
ro

tectio
n

s fo
u

rn
ies avec la m

ach
in

e p
o

u
r le 

rem
lsage. R

angez la m
achine de telle sorte que les parties tranchantes ne puissent blesser 

accidentellem
ent 

toute 
personne passant a proxlm

ite. 
R

em
isez la m

achine hors do portoe 
des enfants ou de toute autre personne non habilitee a l'utiliser. 

1. V
idangez et nettoyez le reservoir de carburant dans un lieu suffisam

m
ent aere. 

2. V
idangez l'integralite du carburant dans un conteneur approprie au stockage de l'essence. F

aites tourner le 
m

oteur jusqu'a ce qu'il s'arrete de lul-m
em

e. C
ela perm

et d'evacuer le m
elange susceptible de s"eventer et 

de laisser un depot de vernis et de gom
m

e dans le circuit d'alim
entation de carburant. 

3. N
ettoyez toutes les substances etrangeres accum

uh!es sur la lron~
onneuse. M

aintenez la m
achine iJ 

distance de tout agent corrosif tels que les engrais de jardin ou les sels de devergla~
age. 

4. R
espectez la reglem

entation locale et nationale en m
atiere de stockage et de m

anipulation de !'essence. 
N

'utilisez pas le surplus de carburant dans un autre equipem
em

 a m
oteur deux tem

ps. 

M
IS

E
 E

N
 G

A
R

D
E

: II est im
portant d'eviter le depot de gom

m
e dans les com

posants 
du circuit 

d
'alim

en
tatio

n
 

d
e 

carb
u

ran
t 

tels 
q

u
a 

le 
carb

u
rateu

r
1 

le 
filtre a carb

u
ran

t, 
la 

co
n

d
u

ite 
d

'alim
en

tatio
n

 d
e carb

u
ran

t o
u

 le reservo
ir d

e carb
u

ran
t au

 co
u

rs d
u

 rem
isag

e. L
es carb

u
ran

ts 
a base d'alcool 

(appeles essence-alcool 
ou E

10, ou a base d'ethanol 
ou de m

ethanol) sont 
h

yd
ro

p
h

iles, ce 
q

u
i p

eu
t 

en
train

er 
u

n
e sep

aratio
n

 
d

es 
co

m
p

o
san

ts 
d

u
 

co
rb

u
ran

t 
et 

ls 
fo

rm
atio

n
 d

'acid
es au

 co
u

rs d
u

 rem
isag

e. L
es g

az acid
es p

eu
ven

t en
d

o
m

m
o

g
cr le m

o
teu

r. 

C
A

R
A

C
T

E
R

IS
T

IQ
U

E
S

 
T

E
C

H
N

IQ
U

E
S

 
M

T
 3500 

E
N

G
IN

E
: 

C
ylindree: 

A
lesage: 

C
ourse: 

P
E

R
F

O
R

M
A

N
C

E
S

: 
R

egim
e de ralenti: 

R
egim

e m
axim

al (A
vec guide et chaine): 

P
u

issan
ce: 

2.38 cu.In (38.9 cc) 
1.58 in (40 m

m
) 

1.22 in (31 m
m

) 

3.000 R
P

M
 

13,000 R
P

M
 

2.0 H
P

/1.5 kW
 (9,000 R

P
M

) 

C
IR

C
U

IT
S

 D
'A

LIM
E

N
T

A
T

IO
N

 D
E

 C
A

R
B

U
R

A
N

T
 E

T
 D

'H
U

ILE
: 

C
arb

u
rateu

r. 
C

apacite du reservoir de carb<
.rant: 

P
roportions du m

elange: 
C

apacite du reservoir d'huile: 
Lubrification de la chaine: 

S
Y

S
T

E
M

E
 D

'A
LLU

M
A

G
E

: 
B

ougie: 
E

carternent des electrodes: 

C
arburateur a dlapr,ragm

e route position 
12.2 oz. (360 m

l) 
V

o
ir la sectio

n
 Fo

n
ctio

n
n

em
en

t-A
lim

en
taU

o
n

 
d

e carb
u

ran
t 

8.75 oz. (260 m
l) 

P
om

pe iJ huile volum
etrique autom

alique 

N
G

K
B

P
M

R
B

Y
 

0.02 In. (0.5 m
m

) 

R
eglem

entations 
nationales 

et locales 

V
otre tronQ

onneuse est equipee d'un silencieux d'echappem
ent a lim

lteur de tem
perature, d'un pare­

etinceU
es et d'un 

cram
pon 

de debitage 
conform

em
ent a la directive 

de pratique 
recom

m
andee 

S
A

E
 

J335 et aux C
odes califom

lens 4442 et 4443. 
La reglem

entation 
regissant 

tous les terrains 
forestiers 

et territoires 
geres par les etats de C

alifornie, 
M

aine, W
ashington, 

Idaho, 
M

innesota, 
N

ew
 Jersey 

et O
regon 

exige 
l'utilisatlon 

de m
oteurs a com

bustion 
interne 

equipes 
de pare-etincelles. 

Les 
autres 

etats 
et 

institutions 
federates 

sent 
sur 

le 
point 

de 
prom

ulguer 
une 

reglem
entatlon 

identique. 
S

i vous utillsez une tronc;:onneuse dans un eta! ou une region soum
ise a cette reglem

entation, vous E
lles 

legalem
ent responsable du m

ainlien en etat de fonctionnem
ent 

de ces pieces. 
Le non-respect de cette 

reglem
entation 

constitue 
une violation de la lei. 

L'entretien 
du 

pare-etincelles 
est 

decrit 
dans 

la 
section 

E
ntretien-S

ilencieux 
a pare-etincelles 

du present 
m

anuel. 

R
em

arque: 
pour ce qui concem

e 
l'utilisation 

de tron~
onneuses 

dans le cadre d'une 
exploitation 

forestlere, 
reportez-vous 

au C
ode de regtem

entation 
federals, 

A
rticles 

1910 et 1928. 

A
V

E
R

T
IS

S
E

M
E

N
T

: 
Le 

system
e 

d'allum
age 

de 
votre 

m
achine 

genere 
un 

cham
p 

electrom
agnetique 

de tres faible lnten~
e. 

II est possible de ce cham
p cree des interferences 

sur le fonctionnem
ent 

d'un stim
ulateur 

cardiaque. 
A

fin 
de reduire 

le risque de blessures 
graves, voire de m

ort, 
les personnes 

equipees 
d'un 

stim
ulateur 

cardiaque sent vivem
ent 

Invitees a consulter 
leur m

edecin 
ainsi que 

le fabricant 
du stim

ulateur 
avant d'utiliser 

la 
m

achine. 

A
V

E
R

T
IS

S
E

M
E

N
T

: les 
surfaces 

du 
silencieux 

deviennent 
Ires 

chaudes 
en 

cours 
de 

fonctionnem
ent 

et apres am
H

 de la trom
;:onneuse; 

tenez-vous a distance 
du silencieux. 

T
out contact 

avec le silencieux 
peut entrainer 

de graves 
brO

lures. 

A
V

E
R

T
IS

S
E

M
E

N
T

 : L'exposltion 
aux vibrations 

generees 
tors 

de !'utilisation 
d'outlls 

a 
m

oteurs 
therm

iques 
peut entrainer 

des lesions vasculaires 
ou nerveuses 

au nlveau des 
dol9ts, 

des 
m

ains 
et 

des poignets 
chez 

les 
personnes 

sujettes 
a des 

troubles 
de la 

circulation 
ou a des phenom

enas 
de tum

efaclions 
anorm

aux. 
E

n outre, II a eta dem
ontre 

que !'utilisation 
prolongee 

par tem
ps froid entrainait 

des h!sions des vaisseaux 
sanguins 

chez 
les 

personnes 
saines. 

E
n 

cas 
d'apparitions 

de 
sym

ptom
es 

tels 
que 

des 
engourdissem

ents 
douleurs, 

pertes 
de 

force, 
changem

ents 
de 

la 
couleur 

ou 
de 

la 
texture 

de la peau 
ou 

pertes 
de sensation 

au niveau 
des 

dolgts, 
des 

m
ains 

ou 
des 

poignets, 
lnterrom

pez 
im

m
edlatem

ent 
!'utilisation 

de 
la 

m
achine 

et 
consultez 

un 
m

edecin. 

A
V

C
R

T
IS

S
E

M
E

N
T

: 
L

es vap
eu

.-s d
1ech

ap
p

em
en

t 
d

u
 m

o
teu

1· d
e ce p

ro
d

u
it 

co
n

tien
n

en
t 

d
es 

substances 
chim

iques 
que 

l'etat 
de 

C
alifom

ie 
a 

reconnues 
a l'ori9ine 

de 
cancers, 

d'anom
alies 

congenitales 
ou 

d'autres 
troubles 

de 
la 

reproduction. 
U

U
lisez 

votre 
tronc;:onneuse en ex1erieur, excluslvem

ent 
dans une zone bien ventilee. 
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/..iiiiil-·--1 

P
recau

tio
n

s d
e b

ase 

• 
U

sez attentivem
ent le p(8S

ent m
anual jusqu'a 

ce que w
us 

ayez integralem
oot com

prls les regles de securite, !es m
esures 

de precaution el les instructions relatives au fonctionnem
ent, 

et que soyez en m
esure de les appliquer avant toute utilisaJion 

de la m
achine. 

• 
Lim

itez 
!'utilisation 

de 
la 

tron<
;ooneuse a des 

utilisateurs 
aduftes capables de com

prendre et d'appliquer les regles de 
securite, les m

esures de precaution et las instructions relatives 
au fonclionnem

ent indiquees par le present m
anuel. L'ulilisaU

on 
de la m

achine par des m
ineurs est fortem

ent deconseillee. 
• 

N
e m

anipulez et n'utilisez pas ta m
achine torsque vous etes 

fatigue, m
atade ou perturbe, ou sous t'em

prise de l'alcool, de 
drogues 

ou de m
ed1cam

&
nts. 

V
ou~

 dovcz 
O

tro en bonne 
fom

,e 
physique et en pleine possession de vos capacites m

entales. 
L'utllisation 

d'une 
t~

nneuse 
est 

relativem
enl 

rudue et 
penible. S

i vous presentez un etat susceptible d'~
tre aggrave 

parunetachephysiquem
entexigeante,consullezpreaJablem

enl 
votre m

edecin (F
ig. 1). S

oyez plus vigilant avant !es periodes 
de repos et en en proxim

ite de la fin de votre tour de travail. 
M

alntenez les enfants, passants et anlm
aux a une distance 

m
inim

ale de 10 m
etres (35 pieds) de la zone de travail. N

e 
tolerez ta presence d'aucune personne ou anim

al a proxim
ite 

Im
m

ediate de 
la tron,;onneuse lors 

du 
dem

arrage 
ou en 

uW
isation (F

ig. 2). 
La plupart des accidents lies A

 !'utilisation d'une t~
onneuse 

son! dus a une percussion de l'utilisateur par la chaine. P
ortez 

en 
perm

anence des 
equipem

ents de 
securite hom

ologu/is 
lo

rsq
u

e vous ulilisez la tron<
;onneuse, Toutefois, le p

o
rt de 

vetem
ents de securite n'ellm

ine pas les risques de blessures, 
m

ais II peut en reduire les effets en cas d'accident. D
em

andez 
conse;t a votredistributeurhabituel pour le choix des equipem

ents 
confoones a la 

reglem
entation. Les 

vetem
enls 

utilises ne 
doivent en aucun cas entraver les m

ouvernents. P
ortez un 

~
tem

ent 
anli-coupe 

pres du 
co,ps. 

La 
ves1e (F

ig. 
3}, la 

salopette 
(F

ig. 3) et les jam
bieres 

sont 
des 

equipem
ents 

ld6aux. N
e portez pas de velem

ents, echarpes, cravates ou 
bijoux susceptibles de s'accrocher au bois ou aux buissons. 
N

ouez !es cheveux longs et protegez-les (par exam
ple, a !'aide 

d'un foulard, d'une casquelte, d'un casque, etc.). C
haussure 

ou bottes 
de securite 

coquees ot equipees 
de sem

eltes 
antiderapantes (F

ig. 4). P
ortez un casque de protection 

(A
g, 

5) dans les zones ou des objets sont susceptibles 
de chuter: 

P
ortez des lunettes de securit8 ou une visiere do protecti>

n 
I U

tilisez des protections 
anti-bruit, 

notam
m

ent 
un casque 

anti-bruit 
(F

ig. SJ ou des protege-tym
pans. 

L'utilisation de 
protections anti-bruit requiert une attention supplem

entaire en 
ca sens que la perception des signaux sonores d'avertissem

ent 
en cas de danger (tels que eris, alarm

es, etc.) est redu!e. 
P

ortez des gants anti-coupe 
(F

ig. 6). 
N

e pretez votre tron',(lnneuse qu'a des utilisateurs experim
enles 

rom
pus 

au 
lonctionnem

ent 
et a !'utilisation 

corrects 
des 

tron,;onneuses. F
oum

issez-leur le m
anuel conten&

nl le m
ode 

d'em
ploi qu'ils devront lire avant d'utiliser la tronconneuse. 

contrO
lez quotidiennem

ent votre tr~
nneuse 

afin de garantir 
que 

chaque 
dlspositif 

de 
securite 

ou 
autre 

fonctionne 
correctem

ent. 
N

e 
travaillez jam

ais avec une tron,;onneuse endom
m

agee, 
m

odifiee 
O

u m
al 

reparee 
O

U
 

m
al 

m
ontee. 

N
e 

dem
ontez, 

er>
dom

m
agez ou neutralisez jam

ais l'un 
des 

disposM
s 

je 
securile. U

tilisez exclusivem
ent des gulde-chaine de la longueur 

indiquee dans le tableau (page 47). R
em

placez lm
m

ediatem
ent 

un guide•chaine, une protection de m
ain ou un train de chaine 

'lfldom
m

ages, casses ou dem
ont/is pour toute autre raison. 

E
laborez toujours 

votre 
plan de 

decoupe 
/l 

l'avance. 
N

e 
debutez 

aucun 
tache 

avant 
d'avolr 

une 
zone 

de 
travail 

dega~
ee, une asslse stable, et. en cas d'abattage, un chem

in 
de degagem

ent p,ealablem
ent etabli. 

• 
A

dressez-vous a un prolesslonnel qualifie pour 
toute 

autre 
Intervention ne figurant pas dans le present m

anuel. 
• 

La tron',(lnneuse es1 exclusivem
ent destinee a la coupe de 

bois. II est fortem
ent deconseille de couper un autre type de 

m
ateriau. 

U
tilisation 

du tableau 
de diagnostic 

des pannes 

A
 

A
V

E
R

T
IS

S
E

M
E

N
T

: A
rretez toujours 

la m
achine et deconnectez 

la bougie 
avant de m

ellre 
en 

£.!l. 
application 

l'un des rem
8des preconises 

ci-dessoust a l
1exception 

des operations 
necessitant 

que la m
achine tourne. 

S
i le problem

e perslste apres avoir verifie toutes les causes possibles indiquees, contactez votre reparateur 
agree. E

n cas de problem
e non reference dans ce tableau, contactez volte reparateur agree. 

P
R

O
B

L
E

M
E

 
C

A
U

S
E

 P
O

S
S

IB
L

E
 

R
E

M
E

D
E

 
Le m

oteur no dem
arre pas ou II 

1. A
boenced'A

fincello 
1. C

ontr6ktz la bougle. O
eposez le covverc:Ie de flJlre ii air. 

(ourne 
pendant 

quelques 
R

eim
 

la 00-JQ
.0 du eyliodre. R

ecom
oclA

Z
 

k!I m
 tin 

:w
k.""'O

O
de:s 
pU

ls s·arrtite.. 
bougJe el placet ta bougie su, lo haut du cylm

dl'e. T
irei: 

(V
6rtficz 

que 
l'intem

,ptour 
sur le l.ooceur 01 obsetvei 

la form
atk>

n d',tiflC
elles 

A
 

d
1aJlum

age est sur 
la position 

l'ext,em
it6 

de 
la 

bougio. 
S

, 
a1J¢1.Jne 

8tincotle 
n'esl 

de dem
arrnge "I"). 

prodtiite, rep8ter l'essai en utilisant one bougte neuve 
(B

P
M

R
8\'). 

2. M
oteur nova, 

2, 
P

assez l'inlorrupteur 
d'allum

ago 
en 

po$ition 
d'm

r6t 
(O

F
F

) et retirez ta bougl&
. P

assez le levier d'O
ttang1eur 

sur 
la 

posftk)n 
de 

foocU
onnem

ont 
lcom

ptetem
ont 

oof~
) 

et actionnoz lo 1anc ... 
15 fl 

20 fois. 
C

ela 
perm

et d'9V
acuer l'ex~

 
de catburant dans 1e m

otoor. 
N

attoyez et rem
ootez la bovgle. T

irer te te\1I8' du start8f 
jusqt1'11u bout et ram

ener le levlet com
pllH

em
enl pour 

active<
 '8 dispositif de dem

i acootera.tion. A
ctiom

oz 
le 

lanoeor trols fols en m
ettant le lovier d'l6trangleur en 

position de fonctfonnon,ent. 
$118 m

oteur no d&
narre 

pas. passe:t le levier d'lttrangleur 
sur ta P

ositlcn de 
dt\m

arrage el 
eflectlH

ll 
la p,oc6dore 

de dt1m
afrage 

l'10fm
31. S

f lo m
oteur ne d6m

arre toujow
s pas, rltpete: 

la pm
c:6dure avec uno booo ie neuve. 

Le 
m

oteur 
d8m

arre 
m

als 
Le carourateor M

ee$S
lte un regJago 

C
orltaetez: un sC

f'llb} d'entreU
en agrM

 
pour le r6gtage 

n'acc61era pas correctem
t:nt: 

de l'aiguille "'1.. 11 (g~
leur bas). 

du cartx.w
aIour. 

L
a 

m
oteur 

dem
atm

 
rnals 

ne 
Le cam

orateur neoessite un m
giage 

C
ontactez un service d'entretlon agf!\9 pour le r@

glago 
fonctionoe 

pas 
eom

ctem
ent 

A
: de l'alguille .. H

" (gick!ur haul). 
du ca-burateur. 

•<l91<o
o

-
Lo 

m
oleur 

n'atteint 
pas 

soo 
1. C

ooir61oz 
lo

 m
elan

g
e ho

io
>'C

M
JU

ran
L

 
1. U

hlisez du 
catburant reoer\t et 

fa proporlJon d'hulle 
r6glm

e 
m

ox!m
al 

I 
O

U
 

fum
e 

deux tem
ps "W

f'O
<

)rt~
e. 

e.xoessivom
ont 

2. F
illreila.'onc~

. 
2. 

P
~

z 
au nettoyage conform

~
ent 

aux lostrucU
ons 

de la section E
ntrettan-F

iltre 4 air. 
3. 

~
C

t31l pare--C
tfncefles encrasse. 

3-. P
rocedez au nettoyage conform

arrtefll aux instructions-
de la section E

ritroben-S
ilencieux pare-,8lincelles. 

4, Le carbunta, 
nooossite un ,6gtt,ge 4. • C

ontaclez un service d'cntr8tlen ag,-M
 pour Je reglage 

d
e l'alg

,Jle "H
" (IJi<

;leu' lnJt). 
O

u ca,burateur. 
Lo 

m
olellf 

dem
arre, 

toum
e 

el 
Le catburateu,-~

essite 
un rA

gla.ge. T
oum

ez la 1t'is de r~
lage 

du ralentl •T
" dans le sens C

fe-s 
accl,te,n, 

m
ais 

oo 
lienl 

pas 
Je 

aigulll,es d'une 
m

onlfe 
pou-

ougrnenter 
te 

r6gfm
e 

de 
raJentJ. 

ralenti. ($4 la cnaihe toum
e au r8Q

T
m

o de rnlenli. toum
ez. la 

vis do rak!fltl "r 
dans le sens inverse d8$ aig\.lilles d·uoe 

m
ontro pour redolte ~

 regim
e de raloob); voit la section 

F
onctlonnem

ent-A
eQ

lago du carbunueur. 
S

orchaulfe 
at 

dega,gem
ont de 

1. -d
'lu

o
d

ech
o

ilevid
e. 

1. Lo r~
rvoir 

d'huile doit ~
Ito rem

pli A
 chaqoe plein du 

fum
~

e au n:iveau du g\Jfde et de la 
reservoir de catburant. 

chaine 
2. ~trn

p
lo

n
d

u
o

, 
2. T

endez I.a. chru'be confonootnent aux Instructions do la 
section F

ooctl0rn"1em
ent-T

ensioo 
de lo chaln8. 

3, F
o

n
ctio

n
 OU

~ 
d

ei,aissag
o

. 
3. 

F
alte:s toum

er le m
ol9U

f' A
 p~

 
r6gim

e pendant 15 0 30 
seoondos. A

n'A
tez '3 

trO
O

Q
O

m
euse et 

vertfle:i 
qt.M

t 
l'hulte s'~

le 
ou niveau de ta protection d'em

bout 
do 

_gui08 ct du gulde-chaine, S
i l'hoilo ost prM

ente, 
II se 

peut que la chalne soft 6n'loos* 
ou que '8 guide-

chafne soH
. endom

m
ag&

. E
n cas d'ebsonee 

d'hulle, 
contaclez un service d'enttelien on,-e-6, 

Le 
m

oteur 
dC

0131T
e et 

tO
llfoe, 

1. fn
,ln

 d
o

 chaine engage. 
1, D

tt:sengagez le 
freln 

de 
chaine : 

voir 
la 

section 
m

ars 
lo 

C
hai.no 

n'est 
p

as 
F

onctlonnem
ent•F

rein de chaine. 
entm

iO
O

&
 

2. G
hane llop !endue. 

2. 
T

endez la chaine oon,O
fm

,m
ent aux im

tructioos 
de la 

section F
onetiO

nnem
ent•T

eoslon de la chaine. 

&
 

A
V

E
R

T
IS

S
E

M
E

N
l: 

N
e 

3. 
M

o
rtag

o
 du

 ~
 el ch

lin
o

. 3. V
oir la section M

ontage..M
ont898 du gulde-chaioo 

ot 
de lachalle. 

touchez 
jam

afs 
la 

4. C
lloihe et/ou 9uide--<

:hi1Jne 
4. V

o
ir la section E

ntrotlen•G
halne evou E

ntrotioo-G
uido-

chaine 
lorsque 

le 
ondom

m
ages. 

chaine. 
m

otour 
tourne. 

5. E
m

bm
yage eV

ou pignoo A
 

5. 
P

roc6dez au rem
plac:am

ent sf nkess.a6re -
C

ontacte2. 
R

asques endom
m

agtls. 
un rilp.arateur a:9re6. 

'"R
em

arquo: C
e m

ot9ll" est conform
e aux norm

es de l'E
P

A
 (A

.geoce de prolection do I envw
onnem

ent) en m
atibre de C

O
f'ltrO

fe dos 
o!m

lssloos potloantes. En oonsequence, lo
s algullles de r6glago du ca,b\w

ateur soot eq,,Jpees de capuehoos .., plasllqoo lim
iLsnt la 

rotaU
O

fl par rappo,t au r-69\age d'uslne inrtbl. S
i votre m

achino p,t\sente des problem
es speclfl(jues de perform

ance na pouvM
t 

etre 
rectifies on sufvnnt les inslruC

U
oos de la section D

iagnostic des pam
os, ii ost (8C

O
m

rnande la l)O
(ter ;\ un ~

 cf'efltret.l('n agred 
p

<X
K

 roparation. 

...... 
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F
rein de chaine 

S
i le !rein de chalne ne lonctionne pas correctem

ent, deposei le 
couvercle d'em

brayage et nettoyez les com
posants du frein de 

chaine. C
ontrl'>

lez l'etat d'usure de la bende de !rein (A
, F

ig. 95) 
et rem

placez-la si elle est usee O
U

 deform
ee. 

A
V

E
R

T
IS

S
E

M
E

N
T

: 
S

i 
la 

bande 
de 

!rein 
est 

excessivem
en

t u
see, elle p

eu
t se ro

m
p

re lo
rsq

u
a le 

frein de chaine est appliqut'i. S
i la bande de freln est 

cassee, 
le 

frein 
de 

chaine 
ne 

pourra 
arrilter 

la 
chaine. 

Le frein de chaine doit etre rem
plact'i par un 

reparateur agree si son epaisseur est inferieure a 0,6 
m

m
 

(0,024" 
en 

n'im
porte 

quel 
point. 

S
eu! 

un 
reparateur 

agree 
est 

habilite 
t, 

effectuer 
toute 

reparation 
au niveau du frein de chaine. 

R
apportez 

vo
tre m

ach
in

e su
rle lieu

 d
'ach

at o
u

 ch
ez lo

 rC
p

arateu
r 

agree le plus proche. 

T
en

ez le m
0C

an
ism

e du
 frein

 de ch
aln

e p
ro

p
re en

 p
erm

an
en

ce et 
lubriftez lege<

em
ent la tringlerie (B

, F
ig. 96). 

T
estez to

u
jo

u
rs le fo

n
ctio

n
n

em
en

t d
u

 frein
 d

e ch
ain

e ap
res 

en
tretien

 o
u

 n
etto

yag
e co

n
fo

rm
8m

en
t au

x in
stru

ctio
n

s d
e la 

sectio
n

 F
o

n
ctio

n
n

em
en

t -
F

rein
 d

e ch
ain

e. 

A
V

E
R

T
IS

S
E

M
E

N
T

: 
C

ontr1ilez 
et 

rem
placez 

si 
nt'icessaire 

l'attrape-chaine 
I la butee 

de securM
 

(C
, F

ig. 95). 

6 

8 

9 

......... 
~
 

~
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• 
II est lortem

ent deconseille de raccorder a la prise de force de 
la tron,;:onneuse tout oulil ou accessoire non specifie par le 
fabricant. 

M
anipulation 

du carburant 

A
V

E
R

T
IS

S
E

M
E

N
T

 
: 

L'essence 
est 

un 
carburant 

h
au

tem
en

t in
flam

m
ab

le. M
an

ip
u

lez l'essen
ce o

u
 le 

m
elange de carburant avec une extr<

!m
e precaution. 

N
e fum

ez 
pas ou ne produisez 

pas 
de source 

de 
flam

m
e 

ii 
proxim

lte 
du 

carburant 
ou 

de 
la 

tron9onneuse 
(F

ig.7), 

• 
M

an
ip

u
lez le carb

u
ran

t avec u
n

e extr6m
e p

recau
tio

n
 afin

 
d'eviter 

tout risque d'lncendie ou de brO
lure. Le carburant 

est h
au

tem
en

t in
flam

m
ab

le. 
• 

F
aites le m

elange et conserve, le carburant dans un conteneur 
approuve pour l'entreposage d'essence (F

ig. 8). 
F

aites le m
elange de carburant en exterieur, en !'absence de 

toute source d'etincelles ou de flam
m

es. 
• 

C
hoisissez une surface dt'igagee, coupez le m

oteur et laissez 
refroldir avant de faire le plein. 

• 
D

evissez lentem
ent le bouchon de carburant afin de liberer la 

pression 
et 

d'em
p&

her 
le 

carburant 
de s'ecouler 

par 
le 

bouchon. 
R

esserrez 
ferm

em
ent 

le 
bouchon 

de 
carburant 

apres 
rem

plissage. S
ous l'effet des vibrations de 

la m
achine, un 

bouchon m
al referm

e peut se desserrer, voire s 'ouvlir, entralnant 
un deversem

ent du carburant. 
• 

E
ssuyez 

toute 
trace 

de 
carburant 

sur 
la 

tron,;:onneuse. 
D

eplacez-vous a 3 m
etres (1 o _eieds) de la zone de rem

plissage 
avant de dem

arre<
 le m

oteur (F
ig. 9). 

N
e tentez en aucun cas de bruter le carburant deve<

S
e. 

• 
N

e fum
ez pas en m

anipulant le carburant ou en utilisant la 
tron,;:onneuse. 
E

ntreposez 
le 

carburant 
dans 

un 
endroit 

sec, 
frais 

et 
suffisam

m
ent ventile. 

• 
N

e p
lacez jam

ais la tro
m

;o
n

n
eu

se su
r u

n
 m

ateriau
 facilem

en
t 

inflam
m

able, notam
m

ent sur des feuilles m
ortes, d

e la paille, 
du papier, etc. 
E

ntreposez la m
achine et le carburant dans un endroit exem

pt 
de sources d'etlncelles 

ou de flam
m

es nues, de 
m

oteurs 
t'ilectriques, 

d'interrupteurs, 
de 

lours, 
etc., 

susceptibles 
d'enflam

m
er les vapeurs de carburant. 

N
e retirez jam

ais le bouchon du reservoir de carburant lorsque 
le m

o
teu

r to
u

rn
e. 

N
'utilisez jam

ais le carburant pour le nettoyage. 
V

eillez ii ne pas souiller vos v&
tem

ents de carburanL 

F
onctionnem

ent 
et securite 

A
 

A
V

E
R

T
IS

S
E

M
E

N
T

: T
encz toujours 

la tron9onneuse a 
L

L
\ 

d
eu

x 
m

ain
s 

lo
rsq

u
e le 

m
o

teu
r to

u
m

e. 
E

n
serrer 

ferm
em

ent 
les poignees 

de la tron9onneuse 
entre 

les doigts et le pouce (F
ig.10). 

T
enez toutes les parties du corps ii distance de la cha!ne 

lorsque le m
oteur toum

e. 
• 

T
ransportez toujours la tronyonneuse m

oteur coupe et frein de 
cha!ne engage, en pla,;:ant le guide-chaine et la chaine vers 
l'arriere, et le silencieux d'echappem

ent ii distance de votre 
corps. T

ransportez toujours la tronyonneuse avec son lourreau 
de guide-chaine m

onte (F
ig.11, page 44). P

our le transport a 
bord d'un vehicule, m

ontez toujours le fourreau de 9uide et de 
chalne. 

F
ixez 

correctem
ent 

la 
tron,;:onneuse af,n 

d'lw
tter 

qu'elle ne se renverse, que le carburant ne s'ecoule ou que la 
tron,;:onneuse ne soil endom

m
agee. 

E
ngager le frein de chaine avant de vous repositionne<

 dans la 
zone de coupe. 
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12 

• 
N

1u
tilisez jam

ais la tro
n

yo
n

n
eu

se d
1u

n
e seu

le m
ain

 I 
U

n
e 

telle m
anipulation peut blesser gravem

enl l'utilisateur ou les 
personnes se tenant dans la zone de travail. U

ne tron~
onneuse 

s
1u

tilise a d
eu

x m
ain

s. 
• 

A
vant de dem

arrer le m
oteur, vM

fiez 
que la chalne n'est en 

contact 
avec aucun objet. N

e tentez jam
ais de dem

arrer la 
tron~

onneuse avec le guide engage dans un sillon de coupe. 
• 

C
oupez le m

oteur avant de poser la tron~
onneuse. N

e laissez 
p

as le m
o

teu
r to

u
rn

er san
s su

rveilJan
ce. 

P
ar m

esure de securite supplem
entaire, engagez le !rein de 

ch
ain

e avan
t d

e p
o

ser la lro
n

yo
n

n
eu

se. 
U

tifisez exclusivem
ent la tro~

neusedans 
une zone suff1S

am
rrent 

ventilee, ne l'utilisez pas 
dans 

un enW
onnem

ent 
explosif ou 

inflam
m

able ou dans des zones confinees (F,g.12). Faites attention 
a la poss,IJ4w

te 
a·em

poisonnem
ent P'"' m

onoxyde de carbone. 
• 

N
'utllisez pas la tron90nneuse sur une echelle ou directerrent 

sur un arbre. A
yez toujours une assise stable et une position 

appropriee. 
N

'exercez pas de 
pression sur 

la tron90nneuse en fin de 
coupe. Le fait d'applique<

 une presslon peut vous faire per.Ire 
le controle en fin de coupe. 
N

'effectuez aucune operation de coupe a proxim
ite de cables 

eleclriques. 
• 

T
enez vos m

ains au sec, propres et exem
ptes d'huile ou de 

carburant. 
• 

Lorsque la tron90nneuse est en m
arche. saisissez ferm

em
ant 

la poignee avant de la m
ain gauche et la polgnee arriere de la 

m
ain droite. (F

ig.10, page 43). 
Lors de la decoupe d'une branche en tension, veillez a ne pas 
vous faire surJl(endre par l'effet de retour elastique des que la 
tension de la fibre du bois est llberee. 

• 
Les petitss 

branches ou 
les arbustes 

peuvent 
bloquer la 

chaine puis iltre expulses dans votre direction ou vous faire 
perdre l'equilibre. 

• 
N

e travaillez jam
ais en pla~

nt 
la tron~

onneuse en dessus d
e 

la hauteur d'epaules (F
ig.13). 

• 
N

e dem
arrez jam

ais la tron~
onneuse si le carter de chaine 

n'est pas installe. 

M
esures 

de precaution 
contre 

l'effet 
de rebond 

A
V

E
R

T
IS

S
E

M
E

N
T

: E
vitez tout pM

nom
ene 

de rebond 
p

o
u

van
t en

train
er d

e g
raves b

lessu
res. L

1effet d
e 

reb
o

n
d

 co
n

sist&
 en

 u
n

 m
o

u
vem

en
t b

ru
sq

u
e vers 

l 1an
1ere, vers le h

au
l o

u
 vers !'avan

t d
u

 g
u

id
e~ch

ain
e 

se p
ro

d
u

isan
t lo

rsq
u

e la zo
n

e d
e la ch

ain
e situ

ee a 
l'extrem

ito 
superieure 

du 
guide-chaine 

entre 
en 

co
n

tact 
avec u

n
 

o
b

jet, 
tel 

q
u

'u
n

 
ro

n
d

in
 o

u
 

u
n

e 
branche, 

ou lorsque 
la bille 

de bois 
se referm

e 
et 

vien
t co

in
cer ta ch

ain
e d

an
s le p

fan
 d

e co
u

p
e. L

e 
contact 

avec un corps 
t!tranger 

dans le bois 
peut 

eo
alem

en
t en

train
er u

n
e p

erte 
d

e co
n

tra.le d
e la 

tro
n

yo
n

n
eu

se. 

• 
Le rebond par rotation peut se produire lorsque la cha1ne en 
m

o
u

vem
en

t en
tre en

 co
n

tact avec u
n

 o
b

jet au
 n

iveau
 d

e 
l'extrem

ite 
superieure 

du 
gulde-cha1ne. C

e 
contact 

peut 
entrainer la chaine a s'enfoncer dans l'objet, ce qui a pour eftet 
de stopper la chalne pendant un instant. C

et arrilt de la chaina 
genera une retroactlon extrem

em
ent raplde ayant pour effet de 

relever le guide-chaine 
et 

de le 
renvoyer en 

direction do 
l'operateur (F

ig.14-15 et F
ig. 16). 

• 
Le rebond par pincem

ent peut se produire lorsque la bille de 
bois se referrne et vient pincer la chaine en m

ouvem
ent au 

niveau de l'extrem
itedu guide-chaine, stoppant lm

m
ediatem

ent 
le m

ouvem
ent de la chaine. C

et arret soudain de la chaine 
resulte en une inversion de la force utilisee pour couper le bois 
et entraine la tron,;onneuse dans le sens oppose de la rotation 
de la chaine. La tron,;onneuse est violem

m
ent ram

enee eo 
direction de l'operateur. 

ere., 
ru

::. 
1 tct.., 

u
.= 

( fl:IC
iU

 
,-

r-------------=
-.:..:...:...:..=

....:_=
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:=
=

=
, 

_ 

A
 

'4 
-

des conditions de fonclionnem
ent defavorables. notam

m
enl le 

fonctlonnem
ent en charge partielle; 

peuvent entrainer une det6rioration rapide de la bougie. 

S
ilen

cieu
x p

are-etin
celles 

V
otre trorn,onneuse est equlpee d'un 

dispositif pare-etincelles 
R

ef. 50240109 (F
ig. 93) confo,rne aux exigences de la norm

e 
S

A
E

 J335; 
vous avez la possibilite de 

verifier le num
ero de 

reference du dlspositif pare-etincelles appose sur le silencieux. 

J:\. 
A

V
E

R
T

IS
S

E
M

E
N

T
: 

U
n 

dispositif 
pare-etincelles 

~
 

d
8fectu

eu
x 

o
u

 
m

o
d

ifi8 
p

eu
t 

etre 
ti 

l'o
rig

in
e 

d
'u

n
 

in
cen

d
ie. 

E
n usage 

norm
al. ce disposltif 

peut s'encrasser et 
doit 

etre 
controle toutes les sem

aines et nettoye en fonction de son etat. 
P

our proceder 
au nettoyage: 

L
aissez refro

id
ir le silen

cieu
x. 

• 
R

etirez le vis du ecranpare-etincelles (B
). 

O
eposez l'ecran para-entlcelles (A

) ref. 50240155. 
• 

N
ettoyez et controlezl 'ecran pare-etincelles. S

I le pare-etincefles 
est endom

m
age, en m

auvais etat ou deteriore, le rem
placer. 

R
em

ontez Jes com
posants dans l'ordre inverse de la depose. 

Le dispositil pare-etincelles necessite un entretien et un nettoyage 
periodiques 

et 
precis, notam

m
ent 

pour 
ce qui 

concem
e 

les 
points suivants: 

contr61ez periodiquem
ent l'ecran pare-elincelles et rem

placez­
le s'il est perfore, tordu O

U
 deform

e; 
verifiez m

inutieusem
enl si de la poussiere, des debris ou toute 

substance 
organique 

est 
en 

contact 
avec 

Jes pieces 
du 

disposilif 
pare-etincelles; controlez partlculierem

ent l'espace 
entre 

le silencieux 
et l'ecran; 

nettoyez-le souvent a !'aide 
d'otuils ou a l'air com

prim
e. 

P
ar souci de conform

ite a la norm
e, ii est necessaire de m

onter 
an grif/e d'abattage 

R
ef. 50240110 (A

, 
F

ig. 94); celles-ci 
sont 

lorunies dans l'em
ballage de la tron,;onneuse. 

S
ilen

cieu
x d

'ech
ap

p
em

en
t 

&
 

A
T

T
E

N
T

IO
N

 -
C

e silencieux est dote d'un catalyseur 
ce 

q
u

i 
assu

re 
au

 
m

o
teu

r 
la 

co
n

to
rm

it6 
au

x 
co

n
d

itio
n

s su
r les 6m

issio
n

s req
u

ises. N
e jam

a1s 
m

odifier 
ni deposer le catalyseur 

: tout m
odification 

est u
n

e vio
latio

n
 a la lo

i. 

&
 

A
T

T
E

N
T

IO
N

 -
Les silencleux 

dotes 
de catalyseur 

d
o

vien
n

en
t 

tre5 ch
au

d
s 

\Ju
n

m
l 

l'u
lilisatio

n
 

et resten
t 

alnsi longtem
ps 

apres avoir etelnt 
le m

oteur. C
ette 

situ
atio

n
 

se p
r8sen

te 
m

f!m
e lo

rsq
u

e 
le m

o
to

u
r 

to
u

rn
e au

 ralen
ti. V

o
u

s risq
u

ez d
e vo

u
s b

rO
ler en

 le 
to

u
ch

an
l R

isq
u

e d
'in

cen
d

ie! 

&
 

P
R

E
C

A
U

T
IO

N
 -

S
i le 

catalyseur 
est 

endom
m

age 
ii doit 

etre rem
place. 

S
'il 

se bouche 
frequcm

m
ent, 

le ren
d

em
en

t d
u

 silen
cieu

x catalytiq
u

e s
1en

 tro
u

ve 
reduit. 

&
 

A
V

E
R

T
IS

S
E

M
E

N
T

: 
N

1u
tilisez 

jam
ais 

vo
tre 

tro
n

(i:o
n

n
eu

se si 
le 

silen
cieu

x 
est 

en
d

o
m

m
ag

6, 
depose 

ou 
m

odifie. 
U

n 
silencieux 

m
a! 

entretenu 
au

g
m

en
t le risq

u
e d

1in
cen

d
ie et d

e p
erte au

d
itive. 

i... 



Dulberg 004069

B
P

M
R

S
Y

 
92 

com
prim

e A
 une certain&

 distance. R
em

ontez le f~
tre 4 air dans 

le couvercle. P
osez le couvercle de filtre II air sur ta tron~

onnouse. 
R

esscrrez fennem
ent tes vis du couverclo de filtre A

 air. 
U

n filtre A
 air usage ne peut jam

ais tltre com
pletem

ent nettoye. 
It est recom

m
ande de rem

placer te filtre II air apres six m
ols 

d'utJl,sabon. 

M
IS

E
 E

N
 G

A
R

D
E

: N
e faites jam

ats toum
er 

le m
oteur 

sans le filtre II air au risque de l'ondom
m

ager, 
V

erifiez quo lo filtre a air est correctem
ent 

loge dons 
lo 

couvercle 
do 

filtre 
a aic 

avant 
pro~

dor 
au 

rem
o

n
tag

o
 d

e l'o
n

sem
b

le. 
R

em
placez toujours 

un filtre 
II air endom

m
age, 

N
o nettoyez p

as le filtre a l'aido d'une brosse. 

D
em

arreur 
E

li~
nez 

les debris accum
ules au niveau d

o
s ouT

es d'aem
tlon dO

 
dem

a,reur a !'aide d'une brosse (,,g. 
90). 

A
V

E
R

T
IS

S
E

M
E

N
T

: Le 
ressort 

II 
enroulem

ent 
est 

so
u

s ten
sio

n
 

o
t 

p
eu

t 
'"sau

ter• 
ti 

to
u

t 
m

o
m

o
n

t, 
entrainant 

de groves blessures. N
o tentez jam

ols do 
lo dem

onter 
ou do le m

odif,er, 

M
o

teu
r 

N
ettoyez periodiquem

ent les ailettes du m
oteur et du volant­

m
oteur a l'alr com

prim
6 ou a !'aide d'une brosse {F

ig. 91). Les 
lm

puretes 
lncrustees 

sur 
le 

cytindre 
peuvent 

entrainer 
uno 

surch.lulfe dangereuse du m
oteur. 

A
V

E
R

T
IS

S
E

M
E

N
T

: N
e faitos 

Jam
als fonctionner 

la 
tron~

onneuso 
sl 

toutes 
les 

pk\ces 
ne 

sont 
pas 

correctem
ent 

m
ontees, notam

m
ont 

le couverclo 
du 

carter d'entra!nom
ent 

et le carter du dem
arreur. 

D
ans la m

esure ou les pieces peuvont se casser et 
vo

fer en
 

klat, 
faites 

r&
p

arer le vo
lan

t-m
o

to
u

r 
et 

l'em
brayage II un reparateur ag

N
l6. 

B
ougie 

C
e m

oteur utilise une b
o

u
g

le N
G

K
 B

P
M

R
8Y

 tlV
ec un espacem

ent 
enlre las 61ectrodes de 0,5 m

m
 (0,02 pouce) (A

g. 92). R
em

placez­
la p

ar u
n

e bo
o

g
ie ld

en
tlq

u
e tous les six m

o
ts OU

 plus frequernrnM
I 

sl nt\oessaire. 

A
V

E
R

T
IS

S
E

M
E

N
T

: N
e 

testez 
Jom

ais 
le 

systllm
e 

d'oltum
age 

alors 
que 

le 
connecteur 

du 
cllblo 

d'allum
age est d6branehe de la bougle ou st la bougle 

n'est 
pas m

ontee dans son logem
ent, 

au risque de 
produlre un JaiU

lssem
ent d'6~

11os 
n

o
n

 co
n

tr61e qu
i 

peut entrainer 
un rlsque d'lncendie. 

U
ne m

nw
aise 

connexion entre la borne de la bougle et le connecteur 
du 

clible 
d'altum

age 
au 

nlveau 
de 

la 
coiffe 

pout 
gen6rer 

un ore 6Iectrique 
suscopU

ble d'enflam
m

er 
les vapours do corburant a l'origine d'un lncendk!. 

U
tillsez excluslvem

ent d
es b

o
u

g
;es antiparasltes de la gornm

e 
p

rilco
n

isee. 
Les lacteurs tels que: 
• un exces d'huile dans le m

~
ge 

de catburant; 
-

un liltre a air encrasse: 
18 

• 
Le ph<

!nom
llne de tirage peut se produire lofsque la chain&

 en 
m

ouvem
ent rencontre un corps etranger dans le bois au nlveau 

de la partle lnlooeure du gulde-chaine, entra!nant l'arr~
t soudaln 

de la chalne. C
et arrA

I soudain a pour effet de propulser la 
1ro

n
Q

<>n
n

eU
S

8 
dans la direction opposee 

a l'operateur, qui risque 
alors Ires toalem

ent d
e p

erd
re le oontrO

le de la m
achine. 

C
om

m
ent 6viter l'effet de robond par plncem

ent: 
• 

S
oyez particulierem

ent 
\/lgllanl 

dans 
res situations 

au le 
m

aterfau est susceptible de venir coincer l'extrO
m

lte superieure 
du gulde-chaine ou venlr stopper le m

ouvem
cnt de la chaine. 

• 
N

e coupez pas plus d'un rondin a la lois. 
• 

N
e faites pas osciller 

la m
achine 

en retirant le guide-chaine 
d

'u
n

e en
tain

e d
e coupe lors du debilage. 

C
om

m
ent 

tlvoter le pnenom
ene oe llrage: 

E
nlam

oz toujours votre coupe en m
ettant la pleine puissance 

du m
oleur et en plaquant le carter de la lron<

;<
>

nneuse centre 
la bille de bois. 

• 
U

tillsez des ooins d'abattage en plastique ou en bois. N
'utillsez 

jam
ais de coins en m

etal pour m
aintenir l'eotaille ouverte. 

C
om

m
ent 

r6dulni 
le risque de rebond 

S
achez 

toujours 
Identifier 

les 
situations 

ou 
le 

phcnom
ene de rebond peut se produiro. C

'est par la 
connoissance 

des bases du princlpe 
du robond que 

vous parviendrez 6 reduire l'effet de surprise sow
ont 

ottribu6 
aux accidents. 

• 
N

e laissez jam
ais la chalne en m

ouvem
cnt venlr au contact 

d'un obJot au niveau de l'extrem
ite du guldo-chaine. 

• 
D

egagez la zone de travail do tout objet encom
brant, tel quo 

les arbres, branches, rochofs, haies, souches, etc. R
etiroz ou 

tW
!tez tout 

objet susoeptiblo de venir au contact 
de votre 

m
achine lors du llon<

;onnage d'une bO
che ou d'une branch&

. 
• 

M
aintenez votre chaine C

O
ff6C

tem
ent affutee et tendue. U

ne 
cnaine dotondue ou ~

m
ouss6e accroit le rlsque de rebO

nd. 
S

ulvez las Instructions d'affO
tage et d'entretlen fournies par lo 

fabricant. C
ontralez la tension de chaine II intorvalles regullors, 

m
oteur coupe et jam

als oo fonctionnom
ent. V

oofiez quo les 
ecrous de freln de cha!ne sont se,res correctem

ent 
ap,es 

chaque tension de chaine. 
• 

E
ntam

ez et proc6dez II la coupe a plein reg,m
e. Le risqu6 d

e 
rebond est d'autant plus eleve que la vitesse de la chaine est 
faible. 

• 
N

e coupez qu'un seul rondin A
 la f01s. 

• 
F

aites 
particulierem

ent 
attention 

lorsque 
vous 

ins~
ez 

II 
nouveau la chalne clans u

n
e entaiU

e debutee pr6alablem
ent. 

• 
N

e tentez pas d'entam
er u

n
e coupe avec l'extn!m

rte du guide­
chaine (eoupe en plongee). 
P

u
1n

e2 g
ard

e 
aw

e m
n

clln
3 .o

u
o

o
cp

b
b

leB
 d

o
 

rip
er o

u
 a to

u
tA

 

autre force susceptible de relerm
er une entaillo do coupe et do 

venir colncer ou chuter sur la chaine. 
• 

U
tnisez des guide-chaine ot des chaines 6quip6s de dispositas 

perm
ettant de reduire t'elfet de rebond speclfk!s pour votre 

~. 
C

om
m

ent 
garder le contr6Ie (A

g.17-18) 

T
enez ferrnem

ent la tron<
;onneuse II deux m

ains lorsque le 
m

oteur tourne et ne la IA
chez pas. E

n m
alntenant ferrnem

ent 
la t~

onneuse, 
vous r6duirez le risque de rebond et garderoz 

le contr61er de la m
achine. P

ositlonnez los dolgts de votre 
m

ain gauche sur la p
o

ig
n

6e avant et venez eosem
,r la poign6e 

avec le pouce gauche par en des.sous. S
alslssez la poignee 

arrillre de la m
ain droite. que vous soyez dro,tler ou gauche<

. 
V

otre bros gauche dolt A
ire tendu et le coude b!oque. 

45 
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• 
E

nserrez la poignee avant de la m
ain gauche de telle fa;;on 

qu'elle soit en ligne droite avec la m
ain droite saisissant la 

poignee arriere IO
<

S
que vous effectuez une coupe de debitage. 

N
'inversez jam

ais la position des m
ains quel que soit le type 

de coupe effectue. 
T

eoez-vous sur vos deux pieds, le poids egalem
ent reparti 

P
ositionnez-vous legerem

ent sur la gauche de la tronyonneuse 
de fa<

,on a eviter que votre corps soil directem
eot en ligne 

avec la chaine. 
• 

N
e vous penchez pas trop, 

sous peine de perdre l'equilibrn et 
le controle de la m

achine. 
• 

N
e travaillez jam

ais en pla.,ant la tronyonneuse en dessus de 
la hauteur d'epaules. II est extr~

m
em

ent difficile de m
aintenir 

le controle d'une m
achine placee au-dessus de la hau1eur 

d'epaules. 

O
ispositifs 

de securite 
contre l'effet de rebond 

A
V

E
R

T
IS

S
E

M
E

N
T

: les dispositifs suivants sont foum
is 

avec 
vo

tre 
tro

n
g

o
n

n
eu

se et 
vo

u
s 

p
erm

etten
t d

e 
red

u
ire le risq

u
e d

e reb
o

n
d

; to
u

tefo
is, ces d

isp
o

sttifs 
ne 

supprim
ent 

pas 
totalem

ent 
ce 

phenom
!,ne 

d
an

g
ereu

x. E
n

 tan
t q

u
'u

tilisateu
r, n

e vo
u

s fiez p
as 

uniquem
ent a ces dispositifs de securite. V

ous devez 
resp

ecterto
u

tes Jes precau
tio

n
s et reco

m
m

an
d

atio
n

s 
relatives a la securite et a l'entretien 

foum
ies 

par le 
present m

anuel de fayon a eviler l'effet de rebond ou 
to

u
t 

au
tre p

h
en

o
m

en
e 

su
scep

tib
le d

1en
train

er 
d

e 
g

raves b
fessu

res. 

• 
G

uide-chaine a reduction de l'eftet de rebond, equipe d'one 
extrem

ite ii faible rayon perrnettant de reduire la zone de risque 
de rebond au niveau de l'extrem

ite du guide-chaine. II a M
e 

dem
ontre que l'utilisation d'un guide-<

::ha,ne A reduction de 
l'effet de rebond perrnet de reduire fa~

on signifrcative le nom
bre 

etl'im
portancedesrebondslO

<
S

d'essaiseffectuesconforrnem
ant 

aux 
exigences 

de 
securlte 

relatives 
aux 

tro~
onneuses 

therm
iques definies par la norm

e A
N

S
I 8175.1 -

2000. 
C

haine a effet 
rebond 

reduit, 
equipee 

d'un 
lim

ileur 
de 

profondeur profile et d'un m
aillon de securite, deviant la force 

de rebond et perrnettant au bois de penetrer graduellem
ont 

dans le m
eillon-gouge. L'essai d'une chaine A

 reduction de 
l'effetde rebond sur un echantillon significalif de tron,;onneuses 
d'une cyllndree inferieure ii 62,3 cm

3 a prouve la conforrrite 
d'un tel dispositif relallvem

ent aux norm
es anti-rebond definies 

par la norm
e A

N
S

I 8175.1 -
2000. 

• 
P

oignee avant, coo,;:ue pour redu~
e le risque de contact entre 

la cha1ne et votre m
ain, si celle-ci ripe de la poignee avant. 

• 
La position des polgnees avant et arriere, definie en fonctlon 
de la distance separant l'une de l'autre et de l'alignem

ent des 
deuxpoignees. L'ecartem

ent et l'alignem
ent des deux poignks 

proposes par cette conception aident a m
aintenir l'equilibre et 

1a resistance nocessaires pour 
contrO

ler la rotation 
de la 

m
ach

in
e en

 
cas 

d
e 

reb
o

n
d

 
ram

en
an

t 
vio

lem
m

en
t la 

tro
rn

;o
n

n
eu

se vers l'o
p

8rateu
r. 

F
rein

 d
e ch

ain
e 

Les !reins de chaine sont con<
,us pour stopper rapidem

ent la 
rotation de la chaine. Lorsque le levier de frein de chaine / 
protecteur de m

ain est pousse vers le guide, la chaine doit 
s"arreter im

m
edlatem

ent. U
n frein de chaine 

ne perrnet pas 
d

1em
J)eeh

er le reb
o

n
d

. 
La P

osition 
F

onctionnem
ent 

(A
) et P

osition 
F

rein (B
) sont 

illustrees sur la F
ig.19. 

Le !rein de chaine dolt etre nettoye et teste quotidiennem
ent. 

P
rocedez au nenoyage du frein de cha1ne conforrnem

ent aux 
instructions de la section E

ntretien-F
rein de chaine et procedez 

au
 

test 
co

n
fo

rm
em

en
t au

x 
in

stru
ctio

n
s d

e 
la 

sectio
n

 
F

o
o

ctio
n

n
em

en
t~F

o
n

ctio
n

n
em

en
t 

d
u

 frein
 d

e ch
a1n

e. 

,.-,----, 

• 
R

ails fendilles O
U

 casses. 
• 

R
ails etires. 

E
n outre, les guide-chaine equipes d'un 

pignon en leur pointe 
doivent etre lubrifies periodiquem

ent a !'aide d'une seringue a 
huile afin de rallonger leur duree de vie. 
R

etoum
ez le guide-chaine et verifiez que les ortfices delubrification 

(1) et la go,ge de chaine (S
) sont exem

pts d'im
puretes. 

R
eg

lag
e d

u
 carb

u
rateu

r 
A

vant de p,oc6der au reglage du carburateur, netloyez les oures 
d'aeration du couvercle de dem

arrell-conm
e 

indique dans la 
A

g. 6!1, alnsl que le nitre a rur com
m

e indique dans la H
g. ij6. 

R
eportez-vous aux 

sections 
F

onctionnem
ent-D

em
arrage de 

la 
m

achil18 et E
ntretien·F

iftre A air pour de plus am
ples details. Laissez 

chauffer le m
oteur avant de proceder au reglage du carburateur. 

C
e 

m
oteur 

est 
con<

,u 
et 

fabrique 
conform

em
ent 

aux 
reglem

entations de P
hase 2 de l'E

P
A

 (A
gence de protection de 

l'environnem
ent). 

Le 
carburateur 

est 
regle 

en usine 
et 

ne 
necessite norm

alem
ent aucun reglage. C

e m
odele de carburateur 

ne perrnet que le reglage des aiguilles "L
" (gicieur bas) et "H

" 
(glcleur haul). T

out reglage doit 
etre effectue par un service 

d'entretien agree. 
N

e forcez en aucun cas les aiguilles "L
" (gicleur bas) et 

"H
" 

(gicleur haut) hors de leur plage de reglage. 

A
V

E
R

T
IS

S
E

M
E

N
T

: U
n reglage incorrect 

des aiguilles 
"'L

" et u
-H

" peu
t en

train
er d

e g
raves d

eg
ats au

 n
iveau

 
d

u
 m

o
teu

r. N
e fo

rcez p
as Jes aig

u
illes "L

" et "H
" h

o
rs 

de leur 
plage de reglage 

sous 
peine de rendre 

le 
m

o
teu

r 
n

o
n

 co
n

fo
rm

o
 a fa reg

lem
en

tatio
n

 
relat;ve 

au
x em

issio
n

s p
o

llu
an

tes. 

R
eglage du ralenti 
S

i le m
oteur dem

arre, tourne et accelere m
afs ne tient pas le 

ralenti, toum
ez la vis de reglage du ralentl "T

" dans le sens des 
aiguilles d'une m

ontre pour augm
enter le ralenti (F

ig. sn. 
S

i la chaine toum
e au regim

e de ralenti, tournez la vis de 
reglage du ralenti "T

" 
ans le sens Inverse des aiguilles d'une 

m
ontre pour reduire le regim

e de raleoti el stopper la rotation 
de la chaine. S

i la cha1ne continuer A
 tourner au regim

e de 
raleoti, contactez un service d'entretien agree pour proceder 
au reglage et n'utilisez pas la m

achine tant que la reparation 
n'a pas ete effectuee. 

F
iltre a carb

u
ran

t 
C

ontrO
lez le 

filtre a carburant 
(F, F

ig. 
88) 

periodiquem
eot. 

R
em

placez-le s'il est contam
ine ou endom

m
age. 

F
iltre a air 

A
V

E
R

T
IS

S
E

M
E

N
T

: N
e nettoyez 

pas le filtre a air a 
!'essence 

ou avec 
tout 

autre 
prodult 

inH
am

m
able 

afin 
d'evlter 

tout 
risque 

d'incendie 
ou de generer 

d
es vap

eu
rs n

o
cives. 

D
tlvissez les vis du couvercle (G

, F
ig. 89), deposez le cow

ercle 
du filtre a air (H

) et controlez le filtre a air (I) quotidiennem
enl 

N
ettoyer a l'aide du degraissant, laver a l'eau et souffie<

 de l'air 
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s 

A
ngle des plaques superieures 

Les porte-lim
e 

sont 
equipes de reperes perm

ettant 
d'aligner 

correctem
ent 

la 
lim

e 
afin 

d'obtenir 
!'A

N
G

LE
 

O
E

 
P

LA
Q

U
E

 
S

U
P

E
R

IE
U

R
E

 correct (F
ig. 80). 

G
} C

O
R

R
E

C
T

-30° 
H

} IN
F

E
R

IE
U

R
 A

 30• • P
our debitage. 

I) 
S

U
P

E
R

IE
U

R
 A

 30"· B
ord am

inci, em
oussage rapide. 

A
ngle des plaques laterales (F

ig.81) 
J} 

C
O

R
R

E
C

T
-s5• • 90• 

O
btenu autom

atiquem
ent lors de l'utilisation d'une lim

e de 
diam

elfe correct dans un porte-lim
e. 

K
) "C

R
O

C
H

E
T

· 
·eroutage· 

et em
oussage raplde. A

ugm
enle le 

risque de R
E

B
O

N
D

. 
P

rovient de !'utilisation d'une lim
e de diam

elfe insuffisant ou 
d'une lim

e tenue trop bas. 
L) 

01:C
LIV

IT
E

 
V

E
R

$ 
L'A

R
R

IE
R

E
-

N
ecessite 

un 
e'fort 

d'avancem
ent trop im

portant et entraine une usure excessive 
du guide et de la chaine. 
P

rovient de l'utilisation d'une lim
e de dlam

etre trop im
ponant 

ou d'une lim
e tenue lrop haul. 

' 

R
cgtage du lim

iteur 
d'epaisseur 

1. La hauteur (N
, F

ig.82) du lim
iteur d'epaisseur (M

) doit ~
tre 

com
prise 

entre 0,5 m
m

 (0,020 po.} et 0,6 m
m

 (0,024 po.). 
U

tilisez une cate d'epaisseur pour contrO
ler la hauteur des 

lim
lteurs d'epaisseur. 

2. C
ontr61ez la 

hauteur 
des 

lim
lteurs 

d'epaisseur a chaque 
affutage de la chaine. 

U
tillsez 

une lim
e plate et une degauchisseuse 

pour lim
iteur 

d
1ep

alsseu
r p

o
u

r rab
aisser u

n
ifo

n
n

em
en

t to
u

s les lim
iteu

rs 
(F

lg
.83). 

P
) LIM

E
 P

LA
T

E
 

0) 
01:G

A
U

C
H

IS
S

E
U

S
E

 PO
U

R
 LIM

IT
E

U
R

S
 D

'E
P

A
IS

S
E

U
R

 
Les 

degauchisseuses 
pour 

lim
iteurs 

d'epaisseur 
sont 

disponibles en dim
ensions 0,5 m

m
 a 0,9 m

m
 (0,020 a 0,035 

pouce). A
pres 

avoir 
rabaisse la 

hauteur 
de 

chacun 
des 

lim
iteurs d'epaisseur. restituez la lorrne initiale en arrondlssant 

!'avant (R
). V

eillez a ne pas endom
m

ager les m
aillons-gudes 

adjacents avec le bord de la lim
e. 

M
IS

E
 

E
N

 
G

A
R

D
E

: 
A

pres 
affO

tage, 
nettoyez 

so
tg

n
eu

sem
en

t la ch
ain

e, elim
in

ez les co
p

eau
>1 de 

lim
age 

ou 
la 

poussiere 
de 

rectification. 
Lubrilez 

so
ig

n
eu

sem
en

t la ch
ain

e. 

E
ntretien 

du guide-chasne 
A

pres chaque joum
ee d'utillsation, retournez le guide-<

:haine sur 
la lfo~

onneuse 
de 

fa~
n 

a repartir equitablem
ent l'usure et 

rallonger la duree de vie du guide-chaine (voir F
ig.84). N

ettoyez 
le guide-chaine quotidiennem

ent en fin de journee de travail et 
contrO

lez son etat et son niveau d'usure. 
L'am

incissem
ent ou l'ilcrasem

ent au niveau des rails du guide est 
un processus norm

al d'usure du guide-cha!ne. D
e tels deiauts 

doivent W
e rectifies a la lim

e ou a la plerre des qu'ils apparaissenl 
R

em
placez 

le 
gulde-chaine 

s'il 
presente 

les 
dtlfauts 

su
ivan

ts: 
• 

U
sure a l'interieur des rails du guide-chalne lalssant passer la 

chaine de chaque cote. 
• 

G
uide-chaine tordu. 

A
V

E
R

T
IS

S
E

M
E

N
T

: M
em

e s'il est entretenu 
correctem

ent, 
le fonctionnem

ent 
com

>
ct du frein 

d
e ch

ain
e su

r le terrain
 n

e p
eu

t etre g
aran

ti. 

A
V

E
R

T
IS

S
E

M
E

N
T

 : E
N

 A
U

C
U

N
 

C
A

S
, N

O
U

S
 

N
E

 G
A

R
A

N
T

IS
S

O
N

S
, E

T
 V

O
U

S
 N

E
 D

E
V

E
Z

 
C

O
N

S
ID

E
R

E
R

, Q
U

E
 LE

 F
R

E
IN

 D
E

 C
H

A
iN

E
 V

O
U

S
 P

R
O

T
E

G
E

R
A

 E
N

 C
A

$ D
E

 R
E

B
O

N
D

. N
E

 
V

O
U

S
 F

IE
Z

 P
A

S
 E

X
C

LU
S

IV
E

M
E

N
T

 A
U

X
 D

IS
P

O
S

IT
IF

S
 E

O
U

IP
A

N
T

 V
O

T
R

E
 M

A
C

H
IN

E
. IL V

O
U

S
 

IN
C

O
M

B
E

 
D

'U
T

ILIS
E

R
 

LA
 

M
A

C
H

IN
E

 
C

O
R

R
E

C
T

E
M

E
N

T
 

E
T

 
A

V
E

C
 

P
R

E
C

A
U

T
IO

N
 

A
F

IN
 

D
'E

V
IT

E
R

 T
O

U
T

 R
IS

Q
U

E
 O

E
 R

E
B

O
N

D
. 

G
uide-chaine 

et chaine a reduction 
de l'effet 

rebond 
E

quipem
ents recom

m
andes, les guide-chaine et chaines ii reduction de l'effet rebond n!duisent le risque et 

l'lm
portance du rebond. V

otre lfon9onneuse est equipee en serie de ces dispositifs. T
oute reparation du trein 

de chains doit ~
Ire exclusivem

ent realisee par un reparateur agree. R
apportez votre m

achine sur le lieu d'achat 
ou chez le reparateur agree le plus proche. 

A
V

E
R

T
IS

S
E

M
E

N
T

 : L'angle 
de rebond 

calcule 
(C

K
A

) lndique 
sur votre tton,;onneuse 

alnsl 
que dans le tableau d'angles de rebond calcules 

cl-dessous 
correspond a l'angle de rebond 

de !'ensem
ble guide-chaiM

 
et charne teste conform

em
ent 

aux norm
es edlctees 

par la C
S

A
 

(A
gence de norm

alisation 
canadienne) et les norm

es A
N

S
I. Lors de l'achat d'un gulde-cha1ne 

et 
d

1u
n

e ch
ain

e d
e rem

p
lacem

en
t, les vaJeu

rs in
terieu

res d
1an

g
les d

e reb
o

n
d

 calcu
les 

lndiquees 
cl-dessous 

doivent 
etre preferees. 

E
n effet, les valeurs 

plus faibles d'angles 
de 

rebond 
calcule correspondent 

A
 des angles plus sO

rs pour l'utilisateur, 
et les valeurs 

plus 
elevees lndiquent 

un angle plus Im
portant 

et des forces 
de rebond plus im

portantes. 
Les 

angles calcules indiques 
representent 

l'energle 
totale et l'angle associe sans actionnem

ent 
du froin de chaine en cas de rebond. L'angle active correspond a la duree d'arr@

t de la chaine 
par rapport A

 l'angle d'activation 
du !rein de chaine et de l'angle resultant de la trom

,onneuse. 
D

ans tous les cas, les valeurs les plus faibles d'angle de rebond calcule correspondent 
t un 

en
viro

n
n

em
en

t d
e travail p

lu
s sO

r p
o

u
r l'o

p
erateu

r. L
es co

m
b

ln
aiso

n
s su

ivan
tes d

e g
u

id
e­

chaine et do chaines utilisees 
sur les tron,;onneuses 

lndiquees dans le present m
anuel sont 

conlonm
es 

aux norm
es 

A
N

S
I 8175.1. 

L'utilisation 
de com

binaisons 
gulde-chaine/chaines 

autres 
que celles 

indiquees 
n'est 

pas 
recom

m
andee 

et 
peut ne pas etre 

confonm
e 

au.x 
norm

es en m
atieres d'angle de rebond calcule. 

A
V

E
R

T
IS

S
E

M
E

N
T

: N
'equipez 

pas vote tron,;onneuse 
E

lco d'un guide-chaine 
arque. 

Le 
risque 

de 
rebond 

est 
accrO

 
avec 

!'utilisation 
d'un 

guide-chaine 
arque 

du 
fait 

de 
!'augm

entation 
de la zone de contact 

de rebond. 

C
om

blnalsons 
gulde-chaine/chaines 

recom
m

andees 

L
o

n
g

u
eu

r 
O

regon 
P

as 
Q

uantlte M
aillon 

O
regon 

C
K

A
 

M
odelo 

san.s F
rein de 

G
uldi,.chaine 

ref. G
ulde-chaine 

C
haine 

Jonctlon 
rel,C

halne 
C

haine 

M
T

3500 
14· 

140R
C

E
A

041 
>/a" X

 .050" 
52 

91P
-52E

 
M

A
X

45° 

M
T

3500 
16" 

160R
C

E
A

041 
1/," 

X
 .050" 

57 
91 P

 • 57 E
 

M
A

X
45° 

47 
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A
O

 

A
V

E
R

T
IS

S
E

M
E

N
T

: II est possible que les angles calcules par ordinateur de la section 5.11 de 
la norm

c A
N

S
I B

 175.1 -2000 
n'aient aucune relation avec les angles de rotation de rebond 

effectifs 
obtenus en situations 

reelles de tron~
onnage. 

E
n outre, les dispositifs 

con9us pour reduire 
les blessures 

liees au pht!nom
ene 

de rebond 
peuvent 

perdrc 
en 

efficacite 
lorsque 

leur 
etat 

ne 
correspond 

plus 
~
 

leur 
etat 

initial, 
partlculierem

ent 
si leur entretien 

n'a pas ete correctem
ent 

effectue. 
La conforrnite a la section 5,11 de la norm

e A
N

S
I B

 175.1 -2000 ne signifie pas obligatolrem
ent 

que dans les conditions 
reelles de rebond, le guide et la chaine toum

eront 
de 45°. 

M
esures 

de precaution 
pour 

reduire les risques 
lies aux vibrations 

• 
L

a tro
n

yo
n

n
eu

se •t 
E

tq
u

ip
6o

 d'u
n

 G
)'G

tC
m

c .m
tl vib

ro
tio

n
s (A

V
) ; n

e le m
o

d
ifiez jam

ais. 
• 

P
ortez des gants et tenez vos m

ains au chaud. 
T

enez toujours la cha!ne affiitee et effectuez correctem
ent l'entretien de la tro~

nneuse, 
notam

m
ent le 

system
e A

V
. U

ne cha!ne em
oussee rallonge le tem

ps de coupe, et le fM
 

d'intm
duire 

une chaine 
em

oussee dans une bille de bois augm
ente les vibrations transm

ises directem
ent aux m

ains. 
• 

M
alntenez ferm

em
ent la tron9onneuse sans pour cela •ecraser• les poignees en continu; faites de 

fnlquentes pauses. T
outes les m

esures de precautions citees cl-dessus ne garantissent pas que vous 
ne soulfrlrez pas du syndrom

e des doigts m
orts ou canal carpien. P

ar consequent, ii est fortem
ent 

recom
m

and6 aux utilisateurs reguliers de surveiller 1'6tal de leurs m
ains et de leurs doigts. E

n cas 
d'apparition de l'un des sym

ptom
es prec6dem

m
ent cites. consultez im

m
ediatem

ent un m
6decin. 

P
recaution 

d'entretien 

A
 

A
V

E
R

T
IS

S
E

M
E

N
T

: n'utilisez 
jam

ais 
une tron,;:onneuse endom

m
agee, 

m
al reglee, 

ou m
aV

 
~
 

partiellem
ent 

m
ontee. 

• 
V

erifier que la chalne s'arrete lorsque vous relachez la gachette des gaz. 
S

i la chalne se deplace au 
regim

e de ratenti. ii est peut-etre necessaire de proceder au reglage du carburateur : V
oir la section 

F
onctionnem

ent-R
eglage du carburateur. S

i la chrune se deplace toujours apres reglage du carburateur. 
contactez un reparateur agree pour effectuer !es reglages et n'utilisez plus la m

achine tant que la 
reparation n'a pas ete effectuee. 

A
V

E
R

T
IS

S
E

M
E

N
T

: H
orm

is les instructions 
d'entretien 

fournies par le M
anuel de l'operateur, 

toutes 
les autres procedures 

d'entretien 
de la tron~

onneuse 
doivent etre effectuees 

par un 
personnel 

de m
aintenance 

qualifit!. 
(E

n cas d'utilisation 
d'outils 

non appropries 
pour 

le 
d

C
m

o
n

tag
e d

u
 vo

lan
t•m

o
teu

r o
u

 d
e rem

b
rayag

e, o
u

 p
o

u
r le m

aln
tlen

 d
u

 vo
lan

t·m
o

teu
r en

 
vue du dem

ontage 
de l'em

brayage, 
le volant-m

oteur 
peut subir 

des degats 
structurels a 

l'o
rig

in
e d

e so
n

 8clatem
en

t p
o

u
van

t cau
ser d

e g
raves b

lessu
res). 

• 
N

e m
odifiez en aucune fa9on les caracterlsliques de votre tron9onneuse. 

• 
T

en
ez vo

s m
ain

s au
 sec, p

ro
p

res et exem
p

tes d
1h

u
fle ou

 d
e carb

u
ran

t. 

A
 

A
V

E
R

T
IS

S
E

M
E

N
T

: U
tilisez 

exclusivem
ent 

des 
accessoires 

et 
des 

pieces 
de 

rechange 
~
 

p
rko

n
ises. 

• 
N

e touchez jam
als la chaine ou n'effectuez jam

ais l'entretien lorsque le m
oteur tourne. 

• 
.N

"utlllsez jam
ais le carburant pour le nettoyage. 

• 
E

ntreposez la tron9onneuse dans un endroit sec et non directennent sur le sol, avec le couvre-chaine 
m

onte et les reservoirs V
ides. 

• 
S

i votre tron9onneuse n'est plus 
utilisable, m

ettez-la au rebut de fa<
,on eppropriee en respectant 

l'environnem
ent. en la retoum

ant notam
m

ent a votre distributeur qui se chargera de sa m
ise au rebut 

dans le respect de la reglem
entation. 

• 
R

em
placez im

m
ediatem

ent tout dispositif de securite endom
m

age ou casse. 

A
V

E
R

T
IS

S
E

M
E

N
T

 : le sllencioux ainsi que d'autres pieces du m
oteur (notam

m
ent 

les ailettes 
du cylindre, la bougied'allum

age) 
atteignentdes 

tem
peratures tres elevees en fonctionnem

ent 
et 

apres a1T
6t de la m

achine. 
A

fin de reduire 
les risques 

de 
brulure, 

ne touchez 
pas le 

silen
cieu

x o
u

 tes au
tres p

ieces lo
rsq

u
'eltes so

n
t en

co
re ch

au
d

es. 

~
! 

d
'en

tr.ltn
em

en
l 

'74 

P
O

.quo 
*0 

C
oln coupant 

'-.u
l"rfe.u

re 
P

l.aiq
u

• latltr.11■ 

U
m

ltliu
rd

o
 

T
ro

u
 d

o
 riw

et 
p

ro
fo

n
d

eu
r 

~
 

T
.tfo

n
 

P
o

in
te 

C
l"eU

A
 d

• 
la g

o
u

g
ae 

P
arties 

d
o

 la g
o

u
g

e 

E
n

tretien
 d

e la ch
ain

e 
U

tilisez exclusivem
ent une cha1ne a double lim

iteur d'epaisseur 
el ll rebond redult sur cette tronc,onneuse. C

ette chaine a coupe 
rapide 

se 
caracterise 

par 
une 

reduction 
de 

l'effet 
rebond 

lorsqu'elle est entretenue correctem
ent. 

P
our obtenir une coupe rapide et en souplesse, ii est necessalre 

d"entretenir correctem
ent la chaine a lim

iteur d'epaisseur. C
etta 

chaine necessite un affO
tage lorsque les copeaux de bois sont 

petits ou pulverulents, lorsqu"il est necessaire d'exercer une force 
sur la bille de bois pour enfoncer la cha!ne, ou lorsque la chaine 
coupe sur le cote. P

renez en com
pte les elem

ents suivants pour 
l'entretien de votre chaine: 
1. U

n angle d'attaque 
lrontale incorrecte de la plaque laterale 

~t 
accro

a'"lr,e 
fe risq

u
e d

'u
n

 
im

p
o

rtan
t 

effet d
e reb

o
n

d
. 

2. E
paisseur du copeau O

im
iteur de pm

fondeur) (A
, F

ig. 74): T
rop 

lm
portante. augm

ente le risque de rebond ; insuffisante. reduit 
la capacit<

I de coupe. 
3. S

i les gouges ont heurt6 des objets durs tels que des clous ou 
des pierres. ou si elles ont ate elim

ees par de la boue ou du 
sable 

present dans le bois, faites affO
ter la chaine par un 

service d"entretien agree. 
4. D

an
s d

e 
rares circo

n
stan

ces, les ten
o

n
s d

'en
traln

em
en

t 
peuvent s'evaser, em

p&
hant 

la chaine de tourner librem
ent. 

R
em

placez la chaine si necessaire. 
R

E
M

A
R

Q
U

E
: lnspectez l'etat et le niveau d"usure du pfgnon a 

O
asques lors du ,em

placem
ent de la chaine. E

n cas de signes 
d

'u
su

re o
u

 d
1en

d
o

m
m

ag
em

en
ts au

 n
iveau

 d
es zo

n
es in

d
lq

u
ees 

dans la F
ig. 75, faites rem

placer le 
plgnon a nasques par un 

reparateur agree. 

A
ff01age des gouges (F

lg.76) 
V

eillez a aH
ilter toutes tes gouges aux angles specifies et a la 

m
~

m
e longueur, car la caractenstique de coupe rapide ne peut 

etre assuree que sl toutes les gouges sont uniform
es. 

1. P
ortez des gants de protection. T

endez suffisam
m

ent la chaine 
de sorte qu'elle n'oscille pas. P

rocedez a l"affO
tage au niveau 

du centre du gulde-chaine. V
oir la section F

onctionnem
ent­

T
ension de la chaine. 

2. U
tilisez une lim

e ronde de diam
etre 3/16' et un porte-lim

e. 
3. T

enez la lim
e de niveau avec la plaque superieure de la dent, 

com
m

a indique dans la F
ig. 77. N

e laissez pas la lim
e plonger 

o
u

 o
sciller. 

4. E
n exer9ant une pression legere m

ais ferm
e, lim

ez en direction 
du coin avant de la dent. com

m
e indique dans la F

ig. 78. 
S

oulevez la lim
e de la gouge a chaque retour de lim

e. 
5 

M
ettez quetques ferm

es coups de lim
es sur toute la denL 

U
m

ez 
toutes !es gouges 

dont 
le tranchant est situe cote 

gauche (E
, F

ig. 79) dans un seul sens. P
assez ensuite aux 

gouges dont le tranchant se silue cO
t6 droil et lim

ez (F
) dans 

le sens oppose. E
lim

inez de tem
ps en tem

ps les copeaux de 
la lim

e a !'aide d'une brosse m
etallique. 

&
 

M
IS

E
 

E
N

 G
A

R
D

E
: 

U
ne 

chalne 
em

oussee 
ou m

at 
affO

tee p
eu

t en
train

er u
n

 r&
g

im
e excessif d

u
 m

o
teu

r 
tors 

de 
la 

coupe, 
et 

severem
ent 

endom
m

ager 
le 

m
o

teu
r. 

&
 

A
V

E
R

T
IS

S
E

M
E

N
T

: Le 
respect 

des 
angles 

et 
des 

dim
ensions 

sr,ecifies 
cl-dessous 

et 
absolum

ent 
essentiel. 

S
i 

a 
chaine 

est 
m

at 
affiltee, 

et 
tout 

partlculierem
ent 

sf le lim
iteur 

d'epaisseur 
est trop 

p
ro

fo
n

d
, le risq

u
e d

e reb
o

n
d

 est accrO
, ain

sl q
u

e le 
risque de blessures. 
L

e fait d
e n

e p
as rem

~lacer o
u

 rep
arer u

n
e ch

aT
n

e 
endom

m
agee 

peut 
tre 

a 
l'origine 

de 
graves 

blessures. 
La 

ch
ain

e 
est 

extr~m
em

en
t 

affO
t&

e; p
o

rtez 
en

 
p

erm
an

en
ce d

es g
an

ts d
e p

ro
tectio

n
 lo

rsq
u

e vo
u

s 
effectu

ez l'en
tretien

 d
e la ch

ain
e. 
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T
ab
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&
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V
eu

itklz n
o

ter q
u

o
 lio

s ln
lervalles d

'en
tr.lio

n
 

$1Jh
o

:m
l s'ap

p
liq

u
en

l exeiu
sfllem

en
t 8 u

n
e H

 iu 
u

tlt:1$.o
lU

o
n

 
en

 co
n

d
lU

o
n

s n
o

rm
.ales.. R:,p

p
ro

ch
ez en 

ln
to

r'Y
~ 

en
 c:o

n
M

q
lleR

C
11 51 111o

b
11 

tn
v.» 

q
u

o
t'cllen

 tm
p

U
q

u
a u

n
 fo

n
-ctio

n
n

o
m

en
t p

lu
s kM

'lg
 d

.kls d
es co

n
d

ltlo
n

s d
e co

u
p

e, n .:U
 

M
v~res.. 

t·, 
"' 

ln
M

g
ralite d

e la t~o
n

n
eu

se 
-in,,,,.-

.. ~
-"""'•) 

X
 

X
 

N
etto

~o
g

e 

~~~~'!~kv. 
C

o
n

tr61a d
U

 fo
n

cU
o

n
n

em
en

t 
X

 
X

 

F
rein

 C
lo

 eh
llln

e 
C

o
n

tr61e d
u

 Jo
n

etio
n

n
e,n

,en
t 

X
 

X
 

N
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C
o

o
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 p
ar lo

 d
istrib

u
teu

r 

R
6$ervo

lr d
e catb

l.n
n

t 
-(!W

s 
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X

 
X

 
N

etto
yag

o
 

R
b

o
n

o
ir 

d
'h

u
ile 

ln
sp

ecd
o

n
lfu

i&
u

,~ttn
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M
ontage 

du guide-chaine 
et de la chaine 

A
V

E
R

T
IS

S
E

M
E

N
T

: C
ontrolez frequem

m
ent 

la tension 
d

e la ch
ai'n

e lo
rsq

u
e vo

u
s u

titisez la tro
n

yo
n

n
eu

se. 
N

e touchez 
ou ne reglez jam

ais 
la chaine lorsque le 

m
oteur 

tourne. 
La chaine est extrem

em
ent 

affO
tee; 

portez 
en 

perm
anence 

des 
gants 

de 
protection 

lo
rsq

u
e vo

u
s effectu

ez l'en
tretien

 d
e la ch

aln
e. 

1. V
erifiez que le frein de chaine n'est pas appllque en tirant le 

levier de lrein de chaine / protecteur de m
ain vers la poignee 

avant 
com

m
e 

indique 
dans 

la 
F

lg. 
20. 

V
oir 

!es sections 
S

ecurite-F
rein de chaine et F

onctionnem
ent-F

rein de chaine 
p

o
u

r d
e p

lu
s am

p
les 

in
fo

rm
atio

n
s. 

2. R
etirez Jes deux (2) ecrous de guide-chaine (A

, F
ig. 21) et le 

couvercie d'em
brayage (B

). 
3. R

etirez 
et 

Jetez 
l'entretoise 

de 
transport 

en 
plastique 

(C
, F

ig. 22) m
ontee sur les goujons du guide-chaine 

en lieu 
et place du guide pour le transport. 

4. R
eglez la goupille de tension de chaine (D

) a fond vers la 
bande de frein en tournant la vis de tension de chaine (E

) dans 
le sen

s in
verse d

es aig
u

illes d
'u

n
e m

o
n

tre co
m

m
a in

d
iq

u
8 

dans !'insert de la F
ig. 22. 

5. L.e guide-chaine (F
) st equipe d'une fente dans laquelle se 

m
ontent les goujons pour guide-chaine (G

). II est egalem
ent 

equipe de deux orifices pour la goupille de tension de chaine 
(H

) et de deux orifices de graissage, un de chaque cO
te. Le 

gulde-chaine 
est 

reversible et 
l'un 

ou 
l'autre 

orifice 
pour 

goupille de tension de chaine peut ~
tre utilise indifferem

m
ent. 

6. M
onter le guide-chaine (F

) sur les goujons (G
) com

m
a indique 

dans la F
ig. 22. 

7. tnserer le 
gulde-chaine 

(F
) dans 

la 
boucle 

de chaine 
(H

) 
com

m
a 

indique dans la F
ig. 23. 

Les gouges sur la partle 
su

p
8rieu

re d
u

 
g

u
id

e-ch
ain

e d
o

1ven
t etre 

o
rien

tees vers 
l'extrem

~
e avant du guide, dans le sens de rotation de la 

chaine. V
oir !'Insert (M

) de la F
ig. 24. 

8. P
asser la chaine (H

) sur le pignon a flasques (t) puis dans la 
rain

u
re du

 g
u

id
e-ch

ain
e. 

M
IS

E
 E

N
 G

A
R

D
E

: L
e pignon a flasques, le tam

bour 
d'em

brayage, 
le guide·chaine 

et la chaine 
peuvent 

etre serieu
sem

en
t en

d
o

m
m

ag
es sir la ch

ain
e n

'est 
pas correctem

ent 
inseree dans le pignon a flasques. 

9. R
em

ontez le couvercle d'em
brayage 

(B
). T

ournez la vis de 
tension de chaine (E

) dans le sens des aiguines d'une m
ontre 

(com
m

e lndique dans la F
ig. 25, page 50) jusqu'a ca que la 

goupille de tension de chaine (D
) se toge dans !'orifice de 

oet•r>
illA

 rlA
 tA

nsion de chaine (H
I. M

ontez les deux ecrous de 
guide-chaine (A

). S
errez-les a la m

ain. Le guide-chaine doit 
pouvoir se deplacer librem

ent pour le reglage de la tension. 

M
IS

E
 E

N
 G

A
R

D
E

: La tron~
onneuse subira de graves 

degats lors du rem
ontage du couverc.Je d'em

brayage si 
la g

o
u

p
ille de ten

sjo
n

 d
e ch

ain
e n

'est p
as co

rrectem
en

t 
Jogee dans !'orifice de goupille de tension de chaine. 

R
E

M
A

R
Q

U
E

: S
i le 

couvercle 
d'em

brayage 
ne s'insere 

pas 
lib

rem
en

t, v8rifiez q
u

e le frein
 d

e ch
ai'n

e n
'est p

as ap
p

liq
u

8. 
P

o
u

r d
C

:sen
g

ag
er le frein

 d
e ch

ain
e alo

rs q
u

e le co
u

vercle 
d

1em
b

raya9e est d
8p

o
s8, saisissez le co

u
vercle d

1em
b

rayag
e 

com
m

e 
indique 

dans la F
ig. 20 et tirez le levier de !rein 

de 
ch

ain
e / p

ro
tecteu

r d
e m

ain
 vers l'arriere. 

49 
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10. E
llm

inez tout jeu au niveau de la chaine en toum
ant la vis de 

tension de chaine (E
J dans le sens des alguilles d'une m

ontre, 
en verifiant que la chaine est bien logee dans la rainure du 
gulda--chaine /ors du reglage de la tension (V

oir F
ig. 25). 

11. S
oulevez la partie superieure du guide-chaine pour verifier le 

jeu (V
oir F

ig. 26). A
elachez la partie superieure du guide­

chaine et toum
er la vis de tension de chaine (E

J d'un dem
i­

tour dans le sens des aiguilles d'une m
ontre. 

A
epetez celte 

procedure jusqu'a suppression de tout jeu. 
12. M

aintenez l'extrem
lte du guid<

>
-chaihe et serrez /es ecrous d

e 
guide com

m
a indique dans la F

ig. 27. 
13. La chaine est tendue correctem

ent lorsque la partie inferieure 
du 

guid<
>

-chalne ne 
present 

aucun 
jeu; 

la 
cha.lne est 

relatlvem
ent serree m

ais peut l!tre toum
ee a la m

ain sans 
contrainte (V

air F
ig. 28). V

erifiez que le frein de chaine n'est 
pas applique. 

R
E

M
A

R
Q

U
E

: S
i la chaine 

est 
m

ontee 
trop 

serree, 
e/le 

ne 
pourra 

tourner. 
D

esserrez 
legerem

ent 
les ecrous 

de gulda­
chaine et tournez la vis de reglage d'un quart de tour dans le 
sen

s in
verse d

es aig
u

illes d
'u

n
e m

o
n

tre. S
o

u
levez l'extr6m

it6 
d

u
 g

u
fd

e .. ch
ain

e et resserrez. les kro
u

s. 

A
V

E
R

T
IS

S
E

M
E

N
T

: C
ontr<

'>
lez frequem

m
ent 

la tension 
d

e la ch
ain

e lo
rsq

u
e vo

u
s u

tH
isez la tro

n
c;o

n
n

eu
se. 

N
e touchez 

ou ne reglez jam
ais la chaine lorsque 

le 
m

o
teu

r to
u

rn
e, la 

ch
ain

e est ex:tr@
m

em
en

t affO
tee; 

portez en perm
anence 

des gants de protection 
lo

rsq
u

e vo
u

s effectu
ez l'en

tretien
 d

e la ch
ain

e. 

A
V

E
R

T
IS

S
E

M
E

N
T

: 
La 

chaine 
d

e 
rechange 

doit 
posseder des caracteristiques 

de rebond ldentlques, 
vo

ire in
terieu

res a la ch
ain

e d
'o

rig
in

e. 

A
V

E
R

T
IS

S
E

M
E

N
T

: S
I la 

tron~
onneuse 

est 
utilisee 

avec u
n

e ch
ain

e d
ttten

d
u

e
1 celle-ci p

eu
t 8ch

ap
p

er 
d

u
 g

u
id

e-ch
ain

e et en
train

er d
e g

raves b
lo

ssu
res. 

A
V

E
R

T
IS

S
E

M
E

N
T

: 
N

e 
dem

arrez 
jam

ais 
la 

tro
n

yo
n

n
eu

se alo
rs q

u
e le co

u
vercle d

e p
ig

n
o

n
 est 

desserre. 

~~-· 
~

--' '•, 
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f!n
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u
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U
tn
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d

u
 

d
1am

ttff 

C
.o
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• 

F
ln

a 
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1.Ja 
1-·--• 

O
peration 

d'ebranchage 
(F

ig. 70-71) 
P

rocedez toujours a l'ebranchage apres que l'atbre a ete abattu. 
C

'est a cette condition que l'ebranchage peut etre effectue 
correctem

ent 81 en toute securite. 
Laissez les plus grosses branches sous l'artJre abattu de telle 
sorte qu'elles supportent l'arbre pendant votre travail. 
C

om
m

encez de la base vers la cim
e de l'arbre abattu, en 

coupant les ram
eaux et /es branches m

aitresses. C
oupez les 

petits ram
eaux en une seule passe. 

G
ardez le tronc entre vous et la chaine. P

rocedez a la coupe 
depuis 

le cote 
de 

l'arbre oppose a la branche que 
vous 

tronyonnez. 
S

u
p

p
rim

ez 
!G

S
 

b
ran

ch
es 

d
e 

su
p

p
o

rt 
les 

p
lu

s 
g

ro
eso

s 
en

 
em

ployant la technique 
de coupe 

decrite 
dens la section 

D
E

B
IT

A
G

E
 SA

N
S

 S
U

P
P

O
R

T
 

• 
C

oupez 
toujours 

les ram
eaux 

et 
les 

petites 
branches 

en 
suspens par le dessus. U

ne coupe par en dessous peut faire 
chuter les branches et coincer la tron.;onneuse. 

O
peration d'elagage (F

ig.72) 
P

our l'elagage, II est Im
portant de ne pas effectuez la coupe a 

ras a proxim
ite de la branche m

aitresse ou du tronc avant 
d'avoir coupe une partie de la branche de lac,on a reduire le 
poids. C

ela perm
et d'eviter d'arracher l'ecorce au niveau du 

m
em

bre principal. 
C

oupez tout d'abord le prem
ier tiers de la branche par le bas, 

puis le restant de la branche par le haul de la,;on a faire 
tom

ber la branche. 
V

ous pouvez a present passer a la finition en procedant /J la 
coupe a ras du m

em
breprincipal soigneusem

enl G
t proprem

ent, 
de telle sorte que /'ecorce recouvlira la cicatrice. 

A
 

A
V

E
R

T
IS

S
E

M
E

N
T

: S
i le branche ~

 elaguerse 
trouvent 

£ll 
au

•d
essu

s d
e la h

au
teu

r d
e p

o
itrin

e, faites in
terven

ir 
u

n
 p

ro
tesslo

n
n

el p
o

u
r l

1o
p

eratio
n

. 

11F
o

u
ets• 

U
n 

"fouet" 
(ou 

percha) (B
, 

F
ig.73) 

designa 
un rondin, 

une 
branche, une souche racinee ou un jeune arbre pliee sous la 
tension d'une autre bille de bois, de telle fa,;:on qua le m

em
bre en 

tension a un effet de retour elastique si on coupe ou retire la bi/le 
le m

ain
ten

an
t. S

u
r u

n
 arb

re ab
attu

, u
n

e so
u

ch
e racin

O
O

 a u
n

 g
ro

s 
p

o
ten

tiel 
d

e rttlo
u

i t:l~liq
u

tt 
tm

 
p

o
:sitio

n
 verticale IO

f5 d
u

 d
e"b

ilc::1yH
 

perrnettant de separer le rondin de la souche. M
eliez-vous des 

"fouets-. 
lls sont potentie/lem

ent dangereux. 

A
V

E
R

T
IS

S
E

M
E

N
T

: Les "fouets" 
sont 

dangereux 
et 

p
eu

ven
t 

ven
ir h

eu
rter l'o

J)erateu
r. en

train
an

t 
u

n
e 

perte 
de contr0le 

de la tron,;:onneuse. 
D

e graves 
b

lessu
res, vo

ire la m
o

rt, p
eu

ven
t en

 d
eC

-o
u

ler. 
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M
ethodes 

de coupes 
utilisees 

D
ebitage par le haul (F

ig. 66) 
C

om
m

encez par la face supef'ieure du rondin en pl~
t 

la face 
inferieure de la trooc;onneuse contre le rondin ; exercez une l~

ere 
pression vers le bas. 

D
ebitage par le bas (F

ig. 67) 
C

om
m

encez par la face inferfeure du rondin en pla,;ant la face 
superieure de la tronqonneuse contra le rondin ; exercez une l~

e 
p<

ession vers le haut. La tron~
nneuse 

a tendance a revenir dans 
votre direction 

lorsque vous effectuez une coupe 
par le bas. 

S
oyez pnipare a cette reaction et m

aintenez la troneoM
euse 

ferm
em

ent afin de garder le controle. 

A
V

E
R

T
tS

S
E

M
E

N
T

: 
N

e 
retournez 

Jam
als 

la 
tron~

onneuse pour le debitage par le bas. II n'est pas 
possible de controler 

la tro~
onneuse 

dans une telle 
position. 

E
ffectuez toujours 

la prem
iere 

entaille de 
dt\bitage 

sur le c6te du rondin en com
pression. 

Le 
i:O

te du rondin en com
pression 

conrespond a la zone 
oi.r se concentre la pression du polds du rondin. 

E
branchage 

et elagage 

A
V

E
R

T
IS

S
E

M
E

N
T

: S
oyez vigilant 

et m
efiez-vous 

de 
l'effel de rebond. E

vitez que la chaine en m
ouvem

ent 
n

e to
u

ch
e d

1au
tres b

ran
ch

es o
u

 o
b

jets au
 n

h
,eau

 d
e 

la pointe du guide-chaine 
lors des operations 

d'ebranchage 
ou 

d'tllagage. 
T

out 
contact 

peul 
entrainer 

de graves blessures. 

• 
T

ravaillez san
s 

p
recip

itatio
n

, en
 

m
ain

ten
an

t 
fen

n
em

en
t 

et 
co

rrectem
en

t vo
s d

eu
x. m

ain
s su

r la tr~o
n

rieu
se. 

G
ard

ez u
n

e 
bonne assise et un bon i,quilibre (F

ig. 68). 
• 

P
our l'ebranchage, le tronc dolt se trouver entre vous et la 

chaine (A
, F

ig. 69). P
rocedez a la coupe depuis le cote de 

l'arbre oppose a la branche que vous tron<
;;onnez. 

• 
N

'utilisez 
pas 

la 
tro~

onneuse 
sur 

une 
echelle ; cela est 

extrem
em

ent 
dangereux 

(F
ig. 

68). 
Laissez 

agir 
des 

protessionnels dans de pareilles situations. 
N

e coupez pas au-<
1essus dans la hauteur de poitrine. car ii est 

toujours plus difficile de controler une tronvonneuse placee en 
hauteur en cas de rebond. 
M

efiez-vous de l'effet de retour elastique. P
renez garde aux 

branches pliees ou sous presslon. E
vitez d'etre heurte par la 

branche ou la tronvonneuse au m
om

ent ou la tension des 
fibres du bois est relaehee. 
M

runtenez la zone de travail degagee. E
vacuez fri,quem

m
ent 

les branches afin d'eviter de trebucher contre elles. 

A
V

E
R

T
IS

S
E

M
E

N
T

 : N
e grim

pez jam
als 

sur 
un arbre 

pour 
effectuer 

l'ebranchage 
ou l'elagage. 

N
e vous 

ten
ez p

as su
r u

n
e ech

elle, o
u

 u
n

 ro
n

d
in

, o
u

 d
o

n
s 

toute 
position 

susceptible 
de 

vous 
faire 

perdre 
l'equilibre 

et le contrO
le de la tron~

onneuse. 

31 

T
ension de la chaine 

A
V

E
R

T
IS

S
E

M
E

N
T

: N
e touchez ou ne rtlglez jam

ais la 
ch

ain
e 

alo
rs q

u
e le m

o
teu

r to
u

rn
e. 

L
a 

ch
ain

e 
est 

extrem
em

en
t aff0t8e ; p

o
rtez en

 p
erm

an
en

ce d
es 

g
an

ts d
e p

ro
tectio

n
 lo

rsq
u

e vo
u

s effectu
ez ren

tretien
 

de la chaine. 

1. 
C

oupez 
le 

m
oteur 

avant 
de proceder 

au reglage 
de 

la 
tension 

de 
chaine. 

D
esserrez legerem

ent les ecrous 
de 

g
u

id
e~ch

ain
e, to

u
rn

ez la vis d
e ten

sio
n

 d
e ch

aio
o

 d
an

s le 
sens des aiguilles d'une m

ontre pour tendre la chalne. V
oir 

la eo
ctto

n
 M

o
n

tag
o

-M
o

n
tag

o
 

d
u

 g
u

id
o

-ch
ain

o
 

o
t d

e lo
 ch

.:iln
o

. 
R

esserrez les ecrous de guide-chaine. U
ne chaine a froid est 

tendue 
correctem

ent lorsque la partie inferieure du guide­
cha1ne ne present aucun jeu; la chaine est relativem

ent serree 
m

ais peut etre toum
ee a la m

ain sans contrrunte. 
R

eportez-vous au paragraphe 3 pour ce qui concem
e 

une 
cha7ne chaude. 

2. 
La chaine doit 

etre tendue lorsque les m
eplats (A

l sur les 
tenons des m

aillons-guides sortent de la rainure du guide­
chaine. V

oir F
ig. 29. 

3. 
E

n 
fonctionnem

ent 
norm

al, 
la 

tem
perature 

d
e 

la 
chaine 

augm
ente. 

Les tenons des 
m

aillons-guides d'une 
cha1ne 

tendue correctem
enl doivent depasser d'environ 1,25 m

m
 de 

la rainure du guide-chaine. V
oir F

ig. 30. A
fin de determ

iner la 
tension correcte d'une chalne chaude. II est possible d'utiliser 
l'extrem

ite d'une cle m
ixte (F

ig. 31) com
m

e indicateur. 

M
IS

E
 E

N
 G

A
R

D
E

: U
ne chaine 

tendue 
alors 

qu'elle 
est chaude peut etre trop serree lorsqu'elle 

refroidit. 
C

o
n

tr61ez la •ten
sio

n
 a fro

id
l,I avan

t u
n

e u
tilisatio

n
 

ulterleure. 

M
IS

E
 

E
N

 
G

A
R

D
E

: 
U

ne 
chaine 

neuve 
doit 

etre 
retendue 

plus 
frequem

m
ent 

qu'une 
chaine 

deja 
utilisee a plusieurs reprises. 

R
odage 

de la chaine 
Les chaines 

neuves onl 
tendance a s'etirer 

et doivent 
litre 

!endues frequem
m

ent. 
S

oulevez la chaine hors de la ralnure du 
guide-chaine 

et 
lubrifiez 

la 
rainure (V

oir F
ig. 

32). 
P

lacez 
la 

tro
n

c;o
n

n
eu

se 
su

r 
u

n
 m

o
rceau

 
d

e 
carto

n
 

o
u

 
d

e 
co

n
trA

p
la'1L

18. 
D

em
arrez la 

trorn;onneuse 
(V

oir la 
section 

F
onctionnem

ent­
D

em
arrage du m

oteur) et laissez-le toum
er a regim

e m
odere 

pendant une (1) m
inute environ. C

oupez le m
oteur. C

ontrolez le 
bon fonctlonnem

ent de la pom
pe a huile. Le m

orceau de carton 
doit recueillir l'exces d'huile de la chaine en rotation si la pom

pe 
a huile fonctionne correctem

ent (V
oir F

ig. 33). R
eglez la tension 

de chrune (\loir la section F
onclionnem

ent-T
ension de chaine). 

R
edem

arrez la troro;onneuse et effectuez quelques coupes sur 
un rondin de la~

n 
a chaulfer la chaine. C

oupez le m
oteur et 

reglez ii nouveau la chaine. R
epetez cette procedure jusqu'a ce 

que la chaine conserve un reglage de tension a chaud correct, 
com

m
e indique dans la F

ig. 30 de la section F
onctionnem

ent­
T

ension de la chaine. N
e touchez jam

ais le sol avec la chaine. 

m
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C
ram

pon 
de debitage 

A
V

E
R

T
IS

S
E

M
E

N
T

: V
otre tron<

;:onneuse est 
equipee 

d'un cram
pon de debitage (A

. F
ig.34). C

e cram
pon de 

debitage est extriim
em

ent alfO
te et eeut entrainer des 

blessures. 
S

oyez extriim
em

ent 
vigilant lorsqoe Y

O
U

S
 

intervenez II proxim
ite du cram

pon de debitage. 

A
V

E
R

T
IS

S
E

M
E

N
T

: Le 
dem

ontage 
du 

cram
pon 

de 
debitage 

entraine 
une 

non-conform
ite 

d
e 

la 
tro

n
~o

n
n

eu
se avec la n

o
rm

s S
A

E
 J335 ain

si q
u

e 
d

'au
tres 

n
o

rm
es. 

V
o

ir 
la 

sectio
n

 
secu

rite~ 
R

eg
lem

en
tatio

n
s n

atio
n

ales et lo
cales. 

A
lim

entation en carburant O
nterdiction de fum

er!) (Fig. 37) 

C
e produit est equip{, d'un m

oteur deux tem
ps et necessile un m

ebr,ge 
prealable d'essence et d'hulle pm

x m
oteurs dew

<
 tem

ps. E
ffectooz le 

m
elange 

d'essence sans plom
b et d"hlile pour m

oteur deux tem
ps 

dans un cont"'10U
r propre et adap!e pour !'essence (Fig. 35). 

C
A

R
B

U
R

A
N

T
 

R
E

C
O

M
M

A
N

D
E

: 
C

E
 M

O
T

E
U

R
 E

S
T

 C
E

R
T

IF
IE

 
P

O
U

R
 F

O
N

C
T

IO
N

N
E

R
 A

V
E

C
 D

E
 L'E

S
S

E
N

C
E

 S
A

N
S

 P
LO

M
B

 
P

O
U

R
 

U
S

A
G

E
 

A
U

T
O

M
O

B
ILE

 
P

R
E

S
E

N
T

A
N

T
 

U
N

 
IN

D
IC

E
 

O
'O

C
T

A
N

E
 O

E
 89 ([R

 +
 M

l/ 
2) O

U
 S

U
P

E
R

IE
U

R
 (F

ig. 36). 
M

~
ngez 

l'huie pour m
oteur deux tem

ps a ressence 
oonloonem

ent 
aux instructions foum

ies sur l"eU
quette. II est vivem

ent rocornm
inde 

d'utiliser 2%
 (1 :50) d'huile E

fcc pour m
oteurs deU

X
 tem

ps, ca, cette 
huile est spocialem

ent r0011ulee po
u

r toos tes m
oteurs E

fco a deux 
tem

ps a refroidissem
ent par air. Les proportions d'hu~

e / de carborant 
indiquees dans le tableau ci-dessous cooviennent en cas d'uU

lisalion 
de l'hllil&

 E
fcc pour m

oteurs deux tem
ps ou d'une autre huile m

,teur 
de haute qualite equivalente (JA

S
O

 F
D

 O
U

 IS
O

 L·E
G

D
). S

l l"huile 
utilisee presente des specifications N

O
N

 equivalentes ou inconnues, 
la proportion du m

elange hllite / cart,urant doit iitre de 4%
 (1:25). 

M
IS

E
 E

N
 G

A
R

D
E

: N
'U

T
ILIS

E
Z

 P
A

S
 D

'H
U

ILE
 P

O
U

R
 

A
U

T
O

M
O

B
ILE

 
O

U
 D

'H
U

ILE
 P

O
U

R
 M

O
T

E
U

R
 D

E
U

X
 

T
E

M
P

S
 D

E
 H

O
R

S
-B

O
R

D
. 

M
IS

E
 E

N
 G

A
R

D
E

: N
'utilisez jam

ais de carburant dont 
le tau

x d
'alco

o
l est su

J)erieu
r a 10 o/o ; l'essen

ce-alco
o

l 
jusqu'il 

10 %
 ou le carburant E

10 sont acceptables. 

U
ne bonne praU

que de la gestion des carburants est necessaire 
lors de !'utilisation d'essence oxygenee. 
L'essence oxygenee 

avec 
de 

l'alcool 
retire 

racilem
ent l'eau 

lorsqu'elle est presente; cette eau peut se condenser dans l'air 
h

u
m

id
e et 

co
n

tam
in

er le circu
it d

'aJim
en

tatio
n

 de carb
u

ran
t, 

reservo
ir in

clu
s~ 

M
IS

E
 E

N
 G

A
R

D
E

: 
• A

daptez 
vos 

achats 
de 

carburont 
ll 

votre 
co

n
so

m
m

atio
n

; n
'en

 ach
etez p

as p
lu

s q
u

e vo
u

s en
 

co
n

so
m

m
erez en

 u
n

 o
u

 d
eu

x m
o

is; 

-~:~f.f;i: et l~:~~e;ri:n
d

~ii~~e 
~t"trai~~n

ten
eu

r 

L'utilisatlon d'essence oxygenee peut faciLiter le phenom
ena de 

form
ation de tam

pon de vapeur. 

R
E

M
A

R
Q

U
E

: 
L'huile pour 

m
oteurs deux tem

ps 
contient 

un 
stabilisateur de carburant el 

peut etre conservee pendant 30 
jours. N

E
 M

E
LA

N
G

E
Z

 P
A

S
 plus de carburant que vous pourrez 

en utlliser sur une periode de 30 jours. 
L'utilisation d'une hulle 

deux 
tem

ps 
contenant 

un 
stabilisateur 

de 
carburam

 
est 

recom
m

andee. 

(G
) C

O
U

P
E

 F
IN

A
L

E
 

C
H

A
R

G
E

 

~a.;n
m

 
~

z:E
.N

T
A

IL'i.E
 

1N
rt1A

l.E
 

t'tl~~~i:!E
IIS

 
64 

C
H

A
R

01i 
(~

=
 

:'u
''=~=U

'A
 

... .l,t 
• 

fO
IC

O
U

P
E

 
F

111A
l.E

 
65 

D
eb

itag
e 

Le debitago consiste a couper un arbre abattu en rondins d
e 

longueur desiree. 
• 

N
e co

u
p

ez q
u

'u
n

 seu
l ro

n
d

in
 a fa fo

is. 

A
V

E
R

T
IS

S
E

M
E

N
T

: S
upporte<

 
les petits 

rondins 
sur 

u
n

 ch
evatet d

e sciag
e o

u
 su

r u
n

 au
tre ro

n
d

in
 lo

rs d
u

 
d

eb
itag

e. N
e laissez p

erso
n

n
e ten

ir te ro
n

d
in

 p
en

d
an

t 
la co

u
p

e et n
e m

ain
ten

ez jam
ais le ro

n
d

in
 a l 1aid

e d
e 

vo
tro

 jam
b

e o
u

 d
e vo

tre p
ied

. 

A
V

E
A

T
IS

S
E

M
E

N
T

: 
T

cn
cz 

I~ zo
n

e 
d

e co
u

p
o

 
d

O
g

::ag
O

e­
V

erifiez q
u

'au
cu

n
 o

b
jet n

e p
eu

t ven
ir au

 co
n

tact d
u

 
nez do guide et de la chaine 

lors de !'operation 
de 

d
eb

itag
e, au

 risq
u

e d
'am

p
lifier le 

p
h

en
o

m
b

n
e d

e 
rebond (D

, F
ig. 62). 

A
V

E
R

T
IS

S
E

M
E

N
T

: A
u 

cours 
des 

operations 
de 

debilage, 
tenez-vous 

toujours 
en am

ont de fa<
;on a 

ce q
u

e la sectio
n

 d
8co

u
p

ee d
u

 ro
n

d
in

 n
e p

u
isse p

as 
ro

u
ler en

 vo
tre d

frectio
n

. 

A
V

E
R

T
IS

S
E

M
E

N
T

: S
i 

la 
tron,;onneuse 

se 
coince 

d
a,,s u

n
 ro

n
d

in
, n

e ten
tez p

as d
e la retirer d

e fo
rce. 

C
eci p

eu
t en

train
er u

n
e p

erte d
e co

n
tr61e vo

ire d
es 

blcssures eV
ou des degats au niveau de la m

achine. 
A

rretez la tro
n

c;o
n

n
eu

se, ln
s~rez u

n
 co

in
 en

 b
o

is o
u

 
en plastique dans l'entaille 

de coupe jusqu'a 
ce qua 

vo
u

s p
u

issiez retirer la tro
n

~o
n

n
eu

se san
s fo

rcer 
(E

, F
lg.63). R

edem
arrez la tron,;onneuse 

et relnserez­
la dans l'entaille 

avec precaution. 
N

e tentez 
pas de 

red
0m

arrer vo
tre tro

n
c;o

n
n

eu
se lo

rsq
u

e celle-ci est 
co

in
cC

e o
u

 p
rise d

an
s u

n
 ro

n
d

in
 . 

A
V

E
R

T
IS

S
E

M
E

N
T

 : N
e vous tenez pas sur le rondin 

en
 co

u
rs d

e d
8co

u
p

e. C
elu

i-ci p
eu

t rip
er et en

train
er 

u
n

e p
erte d

1assise et d
e co

n
trO

le. N
e co

u
p

ez p
as 

u
n

e zo
n

o
 

o
U

 ro
n

d
in

s, b
ran

ch
es et 

racln
o

s so
n

t 
en

ch
o

vetres. o
ep

lacez ?
es ro

n
d

in
s d

an
s u

n
e zo

n
e 

d
8g

ag
ee avan

t d
e tes d

C
b

iter en
 co

m
m

en
~an

t p
ar 

les pieces apparentes 
et degagees. 

D
eb

itag
e avec u

n
 co

in
 d

'ab
an

ag
e 

S
i le diam

etre de la bille de bois perm
et d'lnserer un coin de 

debitage (E
, F

ig. 63) sans que celui-ci louche la chaine. ii est 
aiors recom

m
ande de l'utiliser afin de tenir l'entallle de coupe 

ouverte et eviter le pincem
ent. 

R
ondins soum

is a contraintes 
(F

ig. 64-65) 
E

ffectuez la prem
iere entaille de debltnge (F

) sur le prem
ier tiers 

du rondin et finissez les deux tiers n,stants (G
) par le e-0te oppose. 

Le rondin a tendance a se plier lors de la coupe. La tron<
;onneuse 

peut ainsi se coincer ou se prendre dans le rondin si la prem
iere 

entaille de debitage excede le tiers du diam
etre du rondin. 

S
oyez 

particulierem
ent 

vigilant 
pour 

les 
rondins 

soum
is 

a 
contrainte aftn d't\viter de coincer le guide et la chaine. 

61 
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2. P
renez en 

com
pte 

la 
force 

et 
le 

sens 
du 

vent. 
l'angle 

d'inclinaison 
et 

le 
point 

d'equilibre 
de 

l'arbre. 
ainsi que 

!'em
placem

ent des grosses branches. C
es elem

ents agissent 
sur 

le sens dans lequel 
l'arbre va tom

ber. N
e tentez pas 

d'abattre un arbre sur une ligne differente de sa ligne de chute 
n

atu
relle. 

3. E
ffectuez une entaflle d'abattage (C

, F
ig. 58) d'une profon:!eur 

d'un 
tiers du diam

etre du tronc sur le R
ane de l'arbre. Les 

docoupes pour form
er cette entaille doivent etre effectuees ll 

angle droit avec la ligne de chute de l'arbre. C
elle entailledoil 

~
tre nettoyee de fa~

on ll laisser une ligne droite. A
fin d'eviter 

que le poids du bois vienne coincer la tro=
nneuse, 

effectuez 
toujours 

la 
coupe 

inferieure 
de 

l'entaille 
avant 

la 
coupe 

su
p

8rieu
re. 

4. Le 
trait 

d'abattage 
s'effectue 

taujours 
de 

niveau 
et 

il 
l'horizontale, a 5 

cm
 

(2 
pouces) m

inim
um

 
au-dessus de 

l'entaille d'abattage (D
). 

5. N
e coupez jam

als Jusqu'a l'entaille d'abattage. Laissez toufours 
une bandede bois entre l'entallle et le trait d'abattage. de5 cm

 
(2 pouces) environ au d'une epaisseur correspondant a 1/10 
du diam

etre de l'arbre. C
elle epaisseur est appelee 'charniere' 

(E
) ou 'pivot'. 

E
lle contrO

le la chute de l'art>
re et em

peche le 
glissem

ent, la torsion ou l'ochappem
ent de l'arbre au niveau 

de la souche. 
6. S

urles arbres de gros diam
etre. lnterrom

pez. le trait d'abatage 
(F

, F
ig. 59) avant qu'elle ne sail assez profonde pour perm

ettre 
a l'arbre de chuter ou de s'appuyer sur la souche. 

lnserez 
ensuite des coins en bois ou en plastique (G

, F
ig. 60) dans la 

coupe de sorte qu'ils ne touchent pas la chaine. II est possible 
d'lnserer les coins petit a petlt pour aider l'arbre a basculer. 

7. Lorsque 
l'arbre 

com
m

ence a chute,, coupez 
le m

ateu-
et 

posez la tron~
onneuse im

m
ediatem

ent. l:loignez-vous par la 
voie degagee, tout en observant la scene pour voir si que'que 
chose chute sur votre chem

in. 

A
V

E
R

T
IS

S
E

M
E

N
T

: N
e 

prolongez 
jam

ais 
l'entaille 

jusqu'au 
trait 

d'abatta9e. 
La charniere 

controle 
la 

ch
u

te d
e l 1arb

re; U
 s'ag

it d
e la sectio

n
 taissee en

tre 
l'entaille 

et le trait d'abattage. 

N
E

 D
E

B
IT

E
Z

 P
A

S
 un arbre ayant chute partiellem

ent. 
S

oyez 
extrem

em
ent 

vigilant 
avec 

les 
arbres 

ayant 
chute 

partiellem
ent qui sont peut-etre en equilibre precaire. S

i un arbre 
ne chute pas entierem

ent, posez la tronyonneuse a distance et 
ram

enez l'arbre au sol a l'aide d'un treuil a cable, d·un palan a 
m

aunes ou crun tracteur. 

C
ontreforts 

U
n contrefort designe une large racine em

ergeant au-dessus du 
niveau du sol. 11 est necessaire d'elim

iner les plus gras contreforts 
avant 

l'abattage. 
E

ffectuez une coupe 
horizontale (A

, F
lg

.61) 
dans le contrefort, puls une coupe verticale (B

). R
etirez la section 

ainsl debltee 
(C

J de la zone de 
travail. 

S
uivez ensuite les 

directives 
de la section F

onctionnernent·A
battage du present 

m
anuel apr<

'ls retralt des gros contreforts. 

M
elange de carburant 

H
uile pour m

oteurs deux tem
ps (25:1) 4 %

 

E
ssence 

H
uile 

1 G
allon (U

S
) . . . . . . . . . . • . • . . . .. . • . .. . . . . 5.2 oz. 

1 Liter. 
. . . . . . . . .. . . . . . . . . . . . . 

. ..... 
40 cc (40 m

Q
 

H
aute qualite hulle pour m

oteurs deux tem
ps (50:1) 2%

 

E
ssen

ce 
H

u
ite 

1 G
allon (U

S
) ...................... 

, .... 
2.6 oz. 

1 Liter ................ 
, . . . . • . . . . . . . . . . . 20 cc (20 m

Q
 

R
em

plissage 
du reservoir 

(F
ig. 39) 

h
.,_ 

A
V

E
R

T
IS

S
E

M
E

N
T

: 
R

espectez 
les 

m
esures 

de 
ill 

securit6 
pour la m

anipulation 
du carburant. 

C
oupez 

to
u

jo
u

rs le m
o

teu
r avan

t d
'ap

p
ro

visio
n

n
er la m

ach
in

e 
en

 carb
u

ran
t. N

e faites jam
ais l'ap

p
o

in
t d

o
 carb

u
ran

t 
alo

rs q
u

e le m
o

teu
r to

u
rn

e o
u

 s'il est en
co

re ch
au

d
. 

D
eplacez-vous a au m

oins 3 m
etres 

(10 pieds) de la 
zone de rem

plissage 
avant de dem

arrer 
le m

oteur 
(F

ig. 38). N
E

 F
U

M
E

Z
 P

A
S

 ! 

1. N
ettayez la surface autour 

du bouchon 
de carburant 

afin 
d

'eviter to
u

te co
n

tam
in

atio
n

. 
2. D

evissez lentem
ent le bouchon de carburant 

3. V
ersez le 

m
elange 

de 
carburant 

dans 
le 

reservoir 
avec 

precaution. 1:vnez de renverser du carburant. 
4. A

vant de 
rem

onter le 
bouchon 

de carburanl, 
nettoyez et 

inspectez le joint d'etancheite. 
5. R

em
ontez et serrez lm

m
ediatem

ent le bouchon do carburant. 
E

ssuyez tout deve1sem
ent de carburant. 

R
E

M
A

R
Q

U
E

: Lors de sa prem
iere utilisation, 

un m
oteur <

!m
et 

une certaine quantile 
de fum

ee, C
ela est norm

al, 

h
.,_ 

A
V

E
R

T
IS

S
E

M
E

N
T

: C
ontr6Iez la presence 

eventuelle 
£.ll 

d
e fu

ites d
e carb

u
ran

t_ et rectifiez 
le cas ech

ean
L

 
C

o
n

tactez u
n

 rep
arateu

r ag
rO

O
 si n

8cessaire. 

D
urant !'utilisation de la trony0nneuse un extincteur devrait ~

tre 
disponible. 

S
ystem

e d
e lu

b
rificatio

n
 d

e la ch
ain

e (F
ig. 40) 

Le guide-chalne et la chaine dolvent atre lubrifies en perm
anence. 

C
ette 

lubrificatian 
s'effectue 

par 
le 

biais 
d'un 

dispositif 
de 

graissaoe autom
atique lorsque le rA

servoir d·hulle est plein. U
n 

m
anque d'huile 

endom
m

agera Ires rapidem
ent le guide et la 

chaine. U
ne trop faible quantile d'huile entraine une surchauffe 

m
aterialises par un echappem

ent de fum
ee au niveau de la 

chaine eV
ou une decoloration du guide-chaine. P

ar tem
ps tr/ls 

fro
id

, l'h
u

ile a 
ten

d
an

ce a s•ep
aissjr, ce q

u
i ren

d
 n

8C
es:1"8ire 

!'utilisation d'une petite proportion (5 a 1 O
 %

) de carburant doesel 
ou de kerosene pour diluer l'hulle du guide et de la chaine. L'huile 
de guide et de chaine doit etre non-agglam

erante de fa9an a ce 
qua 

le circuit 
d'huile 

puisse pam
per 

une quantile 
suffisante 

d'huile pour garantir une lubrffication adequate. 

M
IS

E
 E

N
 G

A
R

D
E

: N
'utilisez. jam

ais d'huile 
usagee I 

U
tilisez 

toujours 
un 

lubrifiant 
biodegradable 

sp
ecifiq

u
e p

o
u

r g
u

Jd
e~ch

ain
e et ch

ain
e, q

u
i resp

ecte 
davantage l'environnem

ent 
et protege tes pieces de 

la tro
n

~o
n

n
eu

se. 
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A
V

E
R

T
IS

S
E

M
E

N
T

: 
N

'utilisez 
pas 

d'huiles 
sales, 

u
sag

8e·so
u

 co
n

tam
in

6cs. C
ela p

o
u

rraiten
d

o
m

m
ag

er 
la pom

pe a huile, le guide ou la cha!ne. 

A
V

E
R

T
IS

S
E

M
E

N
T

: N
'utilisez 

pas d'huile usageel D
es 

essais m
edicaux ont dem

ontre qu'un contact 
rep6te 

avec 
de 

t'huile 
usagee 

peut 
M

re 
ii 

l'orlgine 
de 

can
cers d

e la p
eau

. 

1. F
altes 

le 
plein 

d'huile 
a chaque 

plain 
de 

carburant. 
La 

tro
n

yo
n

n
eu

5e 
txJ1rso

n
1111u

 
~IJP

fu
xim

ativem
en

t 
u

n
 p

lein
 d

'h
u

il~ 
par plein de carburant. 

2. La pom
pe a huile autom

atique est uno pom
pe votum

etJique 
actionnee 

par 
pignons 

entra1nes par 
!'ensem

ble 
tam

bour 
d'em

brayage. La pom
pe ne foom

lt aucun graissage lorsque le 
m

o
teu

r est au
 ralen

ti. 

P
reparation a la coupe 

P
rise corrocte 

des poignees. 
R

ep
o

rtez•vo
u

s a la sectio
n

 ~cu
rit8: 

p
o

u
r ce q

u
i co

n
cem

e 
d'equlpem

enl 
de securite 

approprle. 

1. P
ortez des gants antiderapants pour une adherence et une 

protection oplim
ales. 

A
V

E
R

T
IS

S
E

M
E

N
T

: Tenez ferm
em

ent la tron,;onneuse 
a d

eu
x. m

ain
s. T

en
ez to

u
jo

u
rs la p

o
ig

n
ee avan

t d
e la 

M
A

IN
 

G
A

U
C

H
E

 et la poignee aniere 
(accelerateur) 

de la M
A

IN
 D

R
O

IT
E

, com
m

e indique dans ta F
ig.41, 

de telle fa9on a placer votre corps sur la gauche du 
p

lan
 d

e ro
tatio

n
 d

e la ch
ain

e. N
e cro

isez jam
ais les 

m
ain

s, o
u

 n
1ad

o
p

tez 
au

cu
n

e p
o

sitio
n

 q
u

i p
lacerait 

vo
tre co

rp
s o

u
 vo

s b
ras d

an
s le p

lan
 d

e ro
tatio

n
 d

e 
Ja ch

atn
e. C

es d
irectives s'ap

p
liq

u
en

t eg
alem

en
t 3U

X
 

g
au

ch
ers. 

2. G
ardez une bonne prise en m

ain (B
, F

ig
. 42) de la m

ad1ine 
lorsque le m

oteur tourne. 
Les dolgts doivent venir enserrer la 

poignee et le pouce s•enrouler sous la poignee. 
C

'est dans 
cette p0sition que le risque de lilcher prise est le plus m

lnim
e 

(notam
m

ent par 
un effet de 

rebond ou 
par 

une brusque 
reaction de la tr~

onneuse). 
T

oute position de la m
ain qui 

placerait les doigts et le pouce du m
~

m
e c6te de la poignee 

(C
) est dangereuse dans la m

esure au un leger a-coup de la 
tm

n~
onneuse peut entrainer une perte de controle. 

A
V

E
R

T
IS

S
E

M
E

N
T

: 
P

osltlon correcte 
de coupe (F

ig. 43) 
-

Le poids 
doit 

etre 
equitablem

ent 
reparti 

sur les 
deux pieds reposant sur un sot stable. 

-
V

otre bras doit i!tre tendu et le coude bloque (0) 
de 

fa~
on a pouvoir 

com
penser 

toute 
force 

de 
rebond. 

-
Le corps doit toujours 

se tenir a gauche du plan de 
rotation de la chaine (E

). 
-

L
e p

o
u

ce d
o

it ven
ir en

serrer la p
o

ig
n

eo
 p

ar en
 

dessous (F
}. 

--
A

b
attag

e 
C

onditions 
d'abattage 

dangereuses 
particulieres 

A
V

E
R

T
IS

S
E

M
E

N
T

: N
e procedez pas a l'abattage 

par 
grand vent ou par fortes precipitations. 

A
V

E
R

T
IS

S
E

M
E

N
T

: N'effectuez jam
ais ii 

un travail de 
coupe 

par 
faible 

visibilite 
ou 

par 
tem

peratures 
ex1rem

em
ent elevees 

O
U

 basses, O
U

 par grandes gelees. 

A
V

E
R

T
IS

S
E

M
E

N
T

: N
e coupez pas les arbres done le 

tro
n

c est extr~m
em

en
t p

en
ch

e o
u

 creu
x, 

o
u

 d
o

n
t 

les b
ran

ch
es so

n
t p

o
u

rries o
u

 reco
rce se d

etach
e. 

II n'est 
pas possible 

d'obtenir 
un egobelage 

et un 
trait 

d'abattage 
corrects 

sur 
les 

arbres 
dont 

les 
tro

n
cs so

n
t extr~m

em
en

t p
en

ch
8s o

u
 creu

x. F
aites 

plutM
 

abattre ces arbres par arrachage 
en utilisant 

les equipem
ents 

lourds approprles. 

A
V

E
R

T
IS

S
E

M
E

N
T

: N'abattez pas d'arbres a proxim
ite 

de 
lignes 

electrlques 
ou 

de 
constructions. 

A
visez 

im
m

ed
iatem

en
t le fo

u
rn

isseu
r d

'l?
lectricit6 en

 cas d
e 

contact 
entre un arbre et la ligne de service public. 

A
V

E
R

T
IS

S
E

M
E

N
T

: V
erifiez la presence eventuelle de 

branches m
ortes ou endom

m
agees 

susceptibles 
de 

ch
u

ter et d
e vo

u
s h

eu
rter au

 co
u

rs d
e l'ab

attag
e. 

A
V

E
R

T
IS

S
E

M
E

N
T

: O
bservez 

frequem
m

ent 
la clm

e 
de l'arbre 

lorsque vous effectuez 
le trajt d'abattage 

afin
 d

e vo
u

s assu
rer q

u
e l'arb

re va ch
u

ter d
an

s la 
direction 

souhaitee. 

A
V

E
R

T
IS

S
E

M
E

N
T

: S
i l'arbre se m

et a chute, 
dans la 

m
au

vaise d
irectio

n
, 

o
u

 
si 

la 
tro

n
c;o

n
n

eu
se reste 

coincee 
O

U
 prise lors de la chute, A

B
A

N
D

O
N

N
E

Z
 LA

 
T

R
O

N
c;O

N
N

E
U

S
E

 E
T

 F
U

Y
E

Z
 I 

• 
l:laborez toojours votre plan de decoupe a l'avance. 

• 
D

egagez la zone de travail. U
ne zone degagee est necessaire 

tout autour de l'arbre de fa<
;on a oe que vous ayez une bonne 

assise. 
• 

L'operateur doit se tenir en arnont de l'arbre etant donne que 
celui-ci est susceptible de devaler la pente en roulant ou en 
9rtssant apres abattage. 

• 
E

tu
d

iez atten
tivem

en
t les e1~en

ts n
atu

rels en
viro

n
n

em
en

tau
x 

q
u

i p
o

u
rralt en

tratn
er la ch

u
te d

e l'arb
ra tlan

s um
, d

irectfo
n

 
particullere. 

R
echerchez toute trace de pourriture. S

i le tronc est pourri, ii peut 
casser net et chuter en direction de l'operateur. 
A

ssurez-vous de disposer de l'espace necessaire pour la chute 
de l'arbre. T

enez toute autre personne ou objet a une distance de 
deux fols la hauteur de l'arbre. Le bruit du m

oteur peut couvrir un 
cri 

d'alene. 
R

etirez les obstacles, 
pierres, ecorce decrochee. 

clous, 
agrafes et 

fils 
m

etalliques de l'arbre a l'endroit 
de 

la 
coupe. 
1. C

hoisissez votre voie de relraU
e (ou vos voies de retraite sl 

l'une d'entre elle est bloquee). 
D

egagez la zane a p,oxim
tte 

im
m

ediate de l'arbre et verifiez qu'il 
n'y 

a aucun obstacle 
en

travan
t vo

tre vo
ie d

e retrait&
. O

eg
ag

ez u
n

e vo
ie d

e retraite 
s0re (F

ig. 56) a 45' 
par rapport a la ligne de chute prevue 

(F
ig. 57). 

59 
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P
o

sitio
n

 
F

o
n

ctlo
n

n
em

en
t 

(A
) 

53 

A
rret du m

oteur 
R

elachez ta gachette des gaz (B
, F

ig. 52) et lai5"ez le m
oteur 

toum
er 

au ralenti. E
teindre le m

otoor en am
enant le levier du 

starter (C
) en fin de course vers le haut (3). N

e reposez pas ta 
tro~

nneuse 
tant que la cha,ne est encore en m

ouvem
ent. P

ar 
m

esure de securite supplem
entaire, engagez le frein de chaine 

torsque vous n"utilisez pas la tro~
onneuse. 

A
u cas oil la position "S

T
O

P
" de l'interruptoor ne fonctionnerait 

pas, coupez le m
oteuren tirant com

pU
ltem

entle levier d'etrangleur 
(IA

) I F
ull C

hoke -
etranglem

ent m
axim

al, volr F
ig. 52). 

A
 

M
IS

E
 

E
N

 
G

A
R

D
E

: 
La 

chafne 
se 

retracte 
en 

l,ll 
refroldissanl 

S
i elle n'est 

pas detendue, 
elle peut 

endom
m

ager 
le vilebrequin et les roulem

ents. 

C
ontr61e avant utilisation 

A
V

E
R

T
IS

S
E

M
E

N
T

: LA
 

C
H

A
iN

E
 

N
E

 
D

O
IT

 
JA

M
A

IS
 

T
O

U
R

N
E

R
 LO

R
S

Q
U

E
 LE

 M
O

T
E

U
R

 E
S

T
 A

U
 R

E
G

IM
E

 
D

E
 R

A
LE

N
T

I. T
ournei: la vis de rtlglage du ratentl "l" 

d
an

s fe sen
s in

verse d
es aig

u
illes d

'u
n

e m
o

n
tre p

o
u

r 
reduire le regim

e de ralenti et arreter 
la rotation de 

la ch
ain

e, o
u

 co
n

tactez 
u

n
 reJ)arateu

r ag
reG

 p
o

u
r 

p
ro

ced
er au

 reg
fag

e; n
'u

tilisez p
as la m

ach
in

e avan
t 

que la reparation 
n'ait et6 effectuee. 

Le fait que la chaine tourne au regim
e de ralentl peut 

etre a l'o
rig

in
e d

e g
raves b

lessu
res. 

F
onctionnem

ent 
du frein de chaine 

V
o

ir la sectio
n

 S
&

cu
rite•F

rein
 d

e ch
ain

e avan
t u

tilisatio
n

. 
La P

osition 
de fonctionnem

ent 
(A

. F
ig. 53) et la P

osition de 
freinage (B

) du !rein de chaine sont illustrees ci-dessous. 
II est recom

m
ande de contr61er t'etat du !rein de chaine a,ant 

chaque utilisation, com
m

e suit: 
1. D

em
arrez le m

oteur et saisissez fem
iem

ent les poignees avant 
et arriere ii deux m

ains. 
2. A

ctionnez ta gachette des gaz pour am
ener la tro~

onneuse a 
plein regim

e. 
A

vec la partie arriere de votre m
ain gauche, 

engagez le !rein de chaine en poussant le levier de !rein de 
chaine / protecteur de m

ain en direction du gulde-chaine alors 
que la chaine toum

e rapidem
ent: volr F

ig. 54. 
3. Le 

frein 
de 

chaine 
doit 

s'engager 
et 

arrt'lter la 
chaine 

im
m

ediatem
ent; dans le cas contraire, pcrtez votre contr0leur 

chez un reparateur agree et 
ne l'utilisez 

pas 
tant que la 

reparation n'est pas effectuee. 
4. R

ap
lacez 

le frcin
 d

e ch
o

in
e en

 p
o

:sitio
n

 d
e fo

n
ctio

n
n

em
en

t en
 

saisissant levier de frein de chaine / protectoor de m
ain c6te 

guide-chaine (cote droit par rapport ii la position de l'operatour) 
et en le ram

enant vers la poignee avant jusqu'a ce qu'un declic 
soit em

ls. V
air F

ig. 55. 

A
 

A
V

E
R

T
IS

S
E

M
E

N
T

: S
i le !rein de chaine n'arrt'lt pas la 

l,ll 
chaine lm

m
ediatem

ent, 
portez la tron~

onneuse chez 
un reparateur 

agree avant de l'utiliser. 

A
V

E
R

T
IS

S
E

M
E

N
T

: U
n frein do chaine m

at entretenu 
peut augm

enter 
la duree necessaire pour arreter la 

chaine 
apres 

engagem
ent, 

ou 
peut 

ne 
pas 

s'en
g

ag
er. 

1.-, 
........ .,,_ 

r--------------------------,17!1 

P
o

sitio
n

 
F

o
n

ctio
n

n
em

en
t 

~P
o

sitio
n

 
~l' 

F
rein

 

46A
 

M
ethode 

de coupe de base 

E
xercez-vous sur quelques rondins de faible diam

etre en ulilisant 
la technique sulvante afin de vous "fam

iliariser• avec la prise en 
m

ain de votre tron~
onnoose avant de debuter des travaux de 

coupe plus consequents. 
1. A

doptez la position appropriee face A
 ta bille de bois avec ta 

tron90nneuse toum
ant au ralenti. 

2. A
ccelerezjusqu'au 

regim
e m

oteur m
axim

al en appuyant sur la 
gachette des gaz avant d'enfoncer la chaine dans la bille de 
bois. 

3. C
om

m
encez ta coupe en plaquant ta tron90nneuse contra la 

bille de bois. 
4. M

aintenez le regim
e m

oteur m
axim

al pendant toute la dun~
e 

C
le la coupe. 

5. Laissez la chaine agir; n'exercez qu'une faible pression vers le 
bas. Le fail de forcer la coupe peut endom

m
ager le guide, la 

ch
atn

e o
u

 le m
o

teu
r. 

6. R
elA

cher la gachette des gaz des que ta coupe est term
inee, 

et laissez toum
er le m

oteur au ralenti. L
e g

u
id

e, la cha1ne ou 
le m

oteur peuvent subir une usure inutile voire des degats 
si vo

u
s faites to

u
rn

er le m
o

teu
r a p

lein
 reg

im
e san

s au
cu

n
e 

charge de coupe. 
7. N

'appliquez 
aucun pression sur la tron~

onneuse en fin de 
coupe. 

P
recautions 

relatives a la zone de travail 

A
 

A
V

E
R

T
IS

S
E

M
E

N
T

: N
e coupez 

que du bois 
ou des 

l,ll 
m

at8riau
x d

erives d
u

 b
o

is. N
e co

u
p

ez n
i m

etau
x, n

i 
p

lastiq
u

es, n
l p

ikes 
d

e m
a~o

n
n

erie o
u

 to
u

t au
tre 

m
ateriau qui ne serait pas deriv6 du bols. 

• 
N

e faissez jam
ajs u

n
 en

fan
t u

tiliser ta tro
n

<;o
n

n
eu

se. T
o

u
te 

autre personne susceptible d'utiliser la tronr,:onneuse doit avoir 
preatablem

ent lu le present M
anuel de l'operatoor ou avoir pris 

connalssance des 
instructions appropriees a une utilisation 

correcte et en toute securite de cette tron90nneuse. 
• 

M
aintenez toute personne -

assistant, entourage, enfants et 
anim

aux -
it une distance de securite de la zone d

e coupe 
{F

ig. 44). P
our 

las 
operations 

d'abattage, 
la 

distance 
de 

securite doit &
tre au m

oins deux fois superieure a la hauteur 
des plus grands arbres situes dans la zone d'abattage. 

P
our 

les operations 
de 

debitage, 
m

alntenez une distance 
d'au 

m
oins 1 0 m

 (35 pieds) entre las travailleurs. 
G

ardez en pennanence tes deux pieds sur une assise stable 
de fa<

,<
>

n 
A

 eviler toute perte d'equllibre. 
N

e coupez pas en dessus dans la hauteur de poitrine, car II est 
toujours pius difficile de contrO

ler une ~
onneuse 

placee en 
hauteur en cas de rebond. 
N

'abattez aucun arbre a proxim
ite de lignes electriques ou de 

constructions. Laissez aglr des professionnels dans de pareilles 
situations. 

• 
N

e procedez a des travaux de coupe que si la visibilite et la 
lum

inosite vous perm
ettent d'y voir clairem

ent. 
• 

N
'utilisez 

pas la tronr,:onneuse sur une echelle, 
Laissez agir 

des professionnels dans de pareiltes situations. 
• 

A
rr~

tez ta tron~
onneuse st ta chaine heurte un corps etranger. 

lnspectez 
ta trof19()flnoose et 

effectuez 
tes reparations 

sl 
necessaire. 

• 
E

lim
inez ta poussiere et le sable deposes sur la tronr,:onneuse. 

M
~

m
e une tres faible quantile de crasse peut tres rapidernent 

em
ousser une chaine et augm

enter le risque de rebond. 
• 

C
oupez le m

oteur avant de repose<
 la tron9onneuse. 

• 
S

oyez 
particulierem

ent 
vigilant 

torsque 
vous 

portez 
des 

protections 
anti-bruit 

car 
de tels equipem

ents redulsent ta 
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capacite d'entendre les signaux sonores d'avertissem
ent en 

cas de danger (tels que eris, alarm
es et avertissem

ents, etc.). 
S

oyez extrem
em

ent vigilant lorsque vous travaillez en paote 
ou sur des surfaces irregulieres. 
D

urant !'utilisation de la tron,;onneuse un extincteur devrait 
etre disponible. 

D
em

arrag
e du m

o
teu

r 

A
V

E
R

T
IS

S
E

M
E

N
T

: P
lacez votre corps a gauche du 

p
lan

 d
e ro

tatio
n

 d
e la ch

ain
e. N

e vo
u

s ten
ez jam

ais 
les deux jam

bes 
ecartees 

de part 
et d'autre 

de la 
tro

rn
yo

n
n

eu
se ou

 d
e la ch

ain
e

1 o
u

 n
e vo

u
s p

en
ch

ez 
jam

ais 
au-dela du plan de rotation 

de la chaine. Le 
tre,n de chalne doit 

etre appllque au dem
arrage de 

la tron,;onneuse. 

• 
P

o
sez la tro

n
co

n
n

eu
se su

r u
n

 so
l d

e n
lveau

 et verifiez qu
' au

cu
n

 
objet ou obstacle n'est en contact im

m
ediat avec le guide ou 

la chaine. 
S

aisissez ferm
em

ent la poignee avant de la m
ain 

gauche et posez votre pied droll sur la base de la poignee 
arriere; voir F

ig. 45, P
ag. 55. 

E
nclenchez le frein de chaine en poussant le levier de frein de 

chaine / protecteur de m
ain vers l'avant (en direction du guide­

chaine) en position de freinage, com
m

a indique dans la F
ig. 46A

, 
pag. 

55. 
V

oir 
les 

sections 
S

ecurite-F
rein 

de 
chalne 

et 
F

onctionnem
ent-F

rein 
de 

chaine 
pour 

de 
plus 

arrples 
in

fo
rm

atio
n

s. 
• 

A
ctionnez lentem

ent la poire d'am
or,;age 6 fois (A

, F
ig. 46B

, 
pag. 55) • (1, F

ig. 46C
). 

P
ousser le levier du starter (C

, F
ig. 47) -

(2, F
ig. 46C

) a fond 
vers le bas (1). 
T

irer plusleurs lois sur la corde de dem
arrage (3, F

ig. 460) 
jusqu'a obtenir la prem

iere 
explosion 

(pas plus de cinq (5) 
tractio

n
s su

r le lan
ceu

r). II est 
p

o
ssib

le q
u

'u
n

e 
m

ach
in

e 
neuve 

necesslte 
des 

tentatives 
de 

lancem
ent 

supplem
entaires. 

• 
A

m
ener le levier du starter (C

, F
ig. 48) -

(4, F
ig. 460) 

sur la 
position interrnediaire (2). 

• 
P

roceder au dem
arrage en tirant sur la corde (5, F

ig. 460). 
U

ne fois le m
oteur dem

arre, desactiver le frein de la chaine et 
attendre 

quelques 
secondes. 

P
lacez le levier de frein de 

chaine / protecteur de m
ain dans la position de fonctionnem

ent. 
com

m
e indiquE

i dans la F
ig. 46A

. V
oir !es sections S

ecurite­
F

rein de chaine et F
onctionnem

ent-F
rein de chaine pour de 

plus am
ples inform

ations. 
A

ctlonner le levier de l'accelerateur (B
, F

ig. 49) pour deblcquer 
le dispositif de sem

i-acceleration autom
atique. 

• 
L

o
rsq

u
e vo

u
s tirez su

r le lan
ceu

r, n
'u

tilisez p
as to

u
;e la 

longueur de la corde au risque de la briser. N
e laissez pas le 

lanceur claquer sans l'accom
pagner au retour. M

aintenez la 
poignee et laissez la corde s'enrouler lentem

ent. 

A
V

E
R

T
IS

S
E

M
E

N
T

: 
N

e p
ro

ced
t:.c J,1as c:11 la co

u
p

e 
alo

rs 
que 

le 
levier 

d'etrangleur/ralenti 
accelcnl 

est 
en 

position 
d'etranglem

ent 
m

axim
al 

(F
U

LL 
C

H
O

K
E

). 
N

1u
tilisez 

p
as 

vo
tre 

tro
n

co
n

n
eu

se 
alo

rs 
q

u
e le 

blocage d'accelerateur 
applique. Le fail de travailler 

avec le blocage d' accelerateur de dem
arrage engage 

n
ep

en
n

etp
as31'u

tilisateu
rd

eco
n

tr01erco
rrectem

en
t 

le 
regim

e 
de la 

tron9onneuse 
ou 

la 
vitesse 

de 
la 

ch
ain

e. 

R
E

M
A

R
Q

U
E

· 
O

E
M

A
R

R
A

G
E

 D
'U

N
 M

O
T

E
U

R
 C

H
A

U
O

: 
S

u
ivez les in

stru
ctio

n
s p

o
u

r le d
8m

arrag
e m

ais n
1u

tilisez p
as 

la 
p

o
sitio

n
 d

'tltran
g

lem
en

t 
m

axim
al p

o
u

r 
red

em
arrer 

u
n

 
m

oteur. P
our 

nlgler 
passer 

la m
achine 

au ralenti 
accelere 

p
o

u
r le d

8'm
arrag

e d
1u

n
 m

o
teu

r ch
au

d
, tirez co

m
p

lM
em

en
t le 

levier d
1etran

g
feu

r 
et 

ram
en

ez-le 
en

 
p

o
sitio

n
 

in
itiale d

e 
fo

n
ctio

n
n

em
en

t. 
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A
V

E
R

T
IS

S
E

M
E

N
T

: 
Les 

conditions 
clim

atiques 
et 

!'altitude 
peuvent affecter 

la carburation. 
T

enez les 
tierces p

erso
n

n
es a d

istan
ce d

e la tro
n

~o
n

n
eu

se 
lors du reglage du carburateur. 

A
V

E
R

T
IS

S
E

M
E

N
T

: Ne tentez Jam
ais de dem

arrer votre 
tron~

onneuse 
lorsque 

le 
guide-chaine 

est 
engage 

dans une entaille de coupe ou un trait d'abattage. 

A
T

T
E

N
T

IO
N

 -
N

e jam
ais 

m
ettre 

la tron~
onneuse 

en 
m

arch
e si la b

arre, la ch
ain

e et lo
 carter d

1em
b

rayag
e 

(!rein 
chainel 

na 
sont 

pas 
m

onies 
-

l'em
brayage 

p
o

u
rrait se d

e"ten
d

re ce q
u

i p
o

u
rrait m

ettre l'o
p

erateu
r 

o
n

 d
~n

g
er 

(rlsq
u

o
 

d
o

 b
lessu

res). 

S
ystem

e an
tig

ivre 
A

ve-c u
n

e tem
p

eratu
re 

in
ft?

rieu
re a 0°c, 

p
lacer le cu

rseu
r 

(A
, F

ig.4gA
J sur la position hiver. D

e cette favon, l'air froid tout 
com

m
e l'air chaud provenant du cylindre sont aspires. II n'y a 

done pas de form
ation de glace a l'interieur du carburateur. 

A
vec 

u
n

e 
tem

p
eratu

re 
su

p
erieu

re a +10°C
, 

rem
ettre 

le 
curseur 

(A
, F

ig.49B
) en position 

cte. D
ans le cas contraire, 

le 
m

o
teu

r 
p

o
u

rrait p
resen

ter d
es d

ysfo
n

ctio
n

n
em

en
ts d

u
s ti 

u
n

e su
rch

au
ffe. 

R
odage du m

oteur 
Le m

oteur atteint sa puissance m
axim

ale apres 5 il 8 heures de 
fonctionnem

ent. 
A

u c()(JS
 de cette periode de rodage, ne laissez pas tounner la m

achine 
a vide a plein regim

e de fa<
;oo a ew

er toute contrainte inutile. 

&
 

M
IS

E
 E

N
 G

A
R

D
E

 I -A
u 

cours de la periode de rodage, 
ne 

m
odiftez 

pas 
la 

carburatlon 
sous 

pretexte 
• 

d
1o

b
ten

ir u
n

e au
g

m
en

tatio
n

 d
e la p

u
issan

ce; vo
u

s 
risq

u
ez u

n
iq

u
em

en
t d

'en
d

o
m

m
ag

er le m
o

teu
r. 

O
em

anraga difficile 
(ou dem

arrage d'un m
oteur noye) 

V
o

u
s p

o
u

vez n
o

y~r le m
o

teu
r p

ar u
n

e alim
en

tatio
n

 en
, carb

_u
ran

t 
Irop im

portante s, le m
oteur ne dem

arre pas apres avoir actlO
flne 

1 0 fois le lanceur. II est possible d'elim
iner l'exces de carburant 

d'un m
oteur noye en suivant la procedure.de dem

arrage d'un 
m

oteur chaud decrite 
cl-dessus. 

V
erifiez que 

'interrupleur 
de 

m
arche/arret est en position de m

arche (O
N

), Le dem
arrage peut 

necessiter 
un grand nom

bre 
d'actionnem

ents 
du 

lanceur en 
fonction 

de 
!'im

portance 
du 

noyage 
du m

oteur. S
i vous 

ne 

g
arvenez pas a dem

arrer le m
oteur, reportez-vous au T

A
B

LE
A

U
 

E
 D

IA
G

N
O

S
T

IC
 D

E
S

 P
A

N
N

E
S

 (page 71). 

M
o

teu
rn

o
ye 

S
i vous n'avez pas passe le levier d'etrangleur en position de 

dem
arrage a chaud assez rapidem

ent apres le debut d'allum
age 

d
u

 m
o

teu
r, la ch

am
b

re d
e o

o
m

lJu
~lio

n
 est n

o
yee. 

• 
B

asculez l'interrupteur de m
arche/arrllt sur la position S

T
O

P
. 

D
evissez les vis sur le capot (A

, F
ig. 50). 

• 
D

eposez le couvercle de filtre (B
). 

lnserez un outil adapte dans la coiffe de bougie (C
, F

ig. 51). 
• 

F
aites levier sur la coiffe de bougie et retirez-la. 

• 
D

evissez el sechez la bougie. 
• 

O
uvrez l'accelerateur a fond. 

• 
A

clionnez le lanceur a plusieurs reprises de la9on a vlder la 
cham

bre de com
bustion. 

• 
R

em
ontez la bougie 

et 
connectez la colffe 

en l'enfon,;ant 
ferm

em
ent -

R
em

ontez les autres pieces. 
• 

B
asculer l'interrupteur de m

arche/arret sur I, la position de 
dem

arrage. 
P

assez le levier d'etrangleur sur la position de dem
arrage a 

chaud -
m

llm
e si le m

oteur est lroid, 
• 

D
em

arrez a present le m
oteur. 

!i7 




